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Megjelenik hetenklnt egyszer, szombaton.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos :

S ch lich ter  G yula.

S z e r k e s z t ő s é g  és  k i a d ó h iv a t a l :
Vasuti-ut 17.

L a p s a k  a be l -  é s  külföld minden na g yob b  v á r o s á b a n  kép v ise lve  van.

A geszti levél.
Azt mondják, hogy nincsen semmi 

új a nap alatt, s a mi ma történik, az 
már megtörtént régen számtalanszor.

Pedig hát ez nagyon téves felfogás, 
vannak azért új dolgok is a világon, 
amikhez foghatót a múlt még nem pro
dukált. Ilyen teszem a rádium a fiziká
ban, meg az a bizonyos geszti levélke 
Magyarországon, ami világos bizonyítéka 
annak, hogy hazánk sem az utolsó ország 
a világon, mert vannak olyan speciálitá- 
sai. minőkkel más nemzetek nem dicse
kedhetnek s nem is dicsekedhettek.

Tisza István ministerelnök személye 
szerint is unikum a maga nemében.

Régen elavult felfogás szerint ugyanis 
ó volna jelenleg arra hivatva, hogy a 
független magyar nemzeti állam kiépíté
sében munkavezető legyen s azt a vég
telenül szerény kis épületet, melyet Deák 
Ferenc és Andrássy Gyula fogyatékos j 
tervezése alapján kislelkü vállalkozók tá- i 
koltak össze, fényes és hatalmas, a nem- 
zet géniuszához méltó alkotássá emelje. í

0 azonban minden izében erős és 
eredeti egyéniség akar lenni, melyet még 
a hivatás sem korlátoz.

Magyarország jövőjét köti a maga 
személyéhez, bár pórias felfogás szerint

ez is megfordítva volna helyes. Mint nép- 
képviselő arra volna hivatva, hogy kerü
letének politikai meggyőződését igyekez
zék diadalra vinni, a helyett azonban vá
lasztóitól várja el, hogy az ő speciális 
törekvéseinek legyenek rendületlen har
cosai és ily célból levélbelileg igyekszik 
a jámbor hazafiakat a magasabb állam
bölcseletben kioktatni.

Irigylésre méltó gesztiek ésugraiak! 
Geszt és Ugra egycsapásra történelmi ne
vezetességű helyekké alakultak Tisza Ist
ván kegyelméből s ha nem csalódunk, 
törhetetlen magyar chauvinismusából. Mi
ért jusson ki a dicsőségből csupán a
gacsorszagi kis Chlopynak, mikor mi
mindnyájan jó magyarok vagyunk söröm 
mel látjuk egyik-másik községünknek tör
ténelmi nevezetességre való emelkedését?! 
Ez már csak elég szép ambíció egy „nép
törzstől. “

Ha pórias felfogásból kiindulva az 
1867-diki XII. törvénycikket eddig olyan 
lyukasorru csizmának néztük amely kön
nyen beereszti az összmonarehiás eszmék 
híg kátyúját s abban a véleményben vol
tunk. hogy ezt a csizmát szépen kikel
tene foltozni, Tisza I s ty p  gróf abban a 
meggyőződésben van, hogy a lyukas orrú 
csizmára lelesleges az erős sarok, amivel 
keményen lehet rúgni, ő tehát ezt a sar

kot leveszi róla. Ez már csak elég ere
deti felfogás és mivelhogy Deák Feren- 
cék azt a sarkot elég erősen megcsiri- 
zelték és megszögelték, az erős kéz is fé
nyesen érvényesülhet annak leszakitásánál.

Szegény Deák Ferenc, kinek emlé
kezetét nemrégiben ünnepelte a hivatalos 
Magyarország, abban a meggyőződésben 
volt, hogy az ő mondvacsinált csizmájának 
legértékesebb része az a bizonyos sarok, 
mely szerint az ország az ujoncjutaléknak 
és vele összefüggő egyéb dolgoknak meg
ajánlását feltételekhez kötheti, s Tisza 
István most arra vállalkozik, hogy ezt a 
sarkot mesterségesen leszakítsa s beleha
jítsa abba a nagyhatalmi pocsolyába, 
mely már annyi minden drágaságunkat 
elnyelte.

Ha a vállalkozás komikus nem volna, 
sírni is lehetne a geszti levélen. Komi
kusnak mondjuk, mert a z  in a s  bizonyítja, 
hogy rosszabb csizmát is lehet csinálni, 
mint a milyent a mester produkált s 
ezt azzal akarja bizonyítani, hogy a régi 
rosszat rontja, Mivel azonban több mint 
valószínű, hogy Deák Ferenc nem akart, 
csak kénytelen volt rossz csizmát csinálni, 
reméljük, hogy az egész ország e közvé
leménye a m e s te r  pártjára áll s a nagy- 
zoló i n a s t  becsületre tanítja.

T A R C A
Miért ?

Mért, hogy az égi testek kö zt 
- t  föld a m i lakó helyünk,
Hol bölcsőtől koporsóig  
Vándor bottal já r u n k  k e lü n k ?

Miért törnek oly előre 
Patak habjának ezrei,
Ha úgyis a tenger szá ja  
Kérlelhetetlenül e lnyeli ?

És m iért dalol a m a d á r  
Fészkében, m it  m aga szőve,
Ha óig könnyen k io lth a tja  
F i étét a fegyver csöve ?

M ért igyekszik szétbom ólni 
- t  bimbónak szirom  meze,
Ha bárm ikor letépheti 
- h  emberek zsarnok keze ?

M iért m indenre e fö ldön  
Csak egy az igaz ráadás, 
M indennél utolsó fr á z is  
Megsemmisülés, hervadás ?

S  m ért a m i hervadásunkra  
N e m  jö n  csak ism ét kikelet ?
Vagy tá n  a j ta va szt rem élni 
A z  em bereknek is lehet ?
A  m in t csak három  csillagból 
A l l  a Göncöl szekér ru d ja ,
M ié r tim e t m egfejteni 
T á n  csuk a jó  Is te n  tu d ja .

K atonka Bertalan.

Szeretnék szólni . . . .
Szere tnék  szó ln i édes vággyal,
M in t  lágyan  zengő csalogány d a l  .  .  .  
S zere tn ék  hévvel, lelkesedve,
E lbűvölően , clcpcdve  . . . .
. . . .  É s  m ikor a z tá n  o ttan  állok  
E lő tte d , szóra sohse várok,
C sak ráhoruloli kebeledre 
S  szeretlek ném á n , önfeledve !

L ukács Tiham ér.

1Egy templombai
E g y  tem plom ban csendben 
Im á d k o z tu n k  kelten .
Vele, kivel együtt 
K egyből neveltettem .

Im a  u tá n  ha  s z ó l t :
C sak árvaságáról,
É n  is s z ó lta m : éltem  
Z o rd  sivárságáról.

O tt ahol én vele 
Im á d k o zn i szoktam ,
Ü nnep volt, menyegző,
H ívek  vo ltak sokan,
A  tem plom ban szegény 
A  n á sz  közelében,
N ézte  a m ir tu s t-a  
M enyasszony kezében.

M ég  n a p -n a p  u tá n  is, 
Im á d k o z tu n k  ketten,
N em  rég im a  u tá n  
H ozzá  közeledtem .
F ehér gyöngyvirágot 
N y ú jto tta m  á t neki, 
ü g y  fogadta  tőlem :
S zen t könyvébe teszi .
Ott, a hol én véle 
Im á d k o zn i szoktam  : 
Tem plom ba bús ének, 
G yászm ise,  —  halo tt van. 
Á rv á k  á lln a k  körü l 
E g y  koporsót sírva ,
É n  m a jd  n a p -n a p  u tá n  
K ijá ro k  a sírra . inám .

Bevásárlási utamból hazatérve, az őszi ú jd o n ság o k  di'is választékban megérkeztek.

Férfi nyakkendőkben alkalmi vétel.
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Tisza Pista azt izente. . . .
A „Szabolcs14 számára irta: V idor Marci.

Nem fogyott el a regimentje, nem . . .  
a világért sem ; a mai miniszterelnököknek 
nem egyhamar fogy el a regimentjük. 
E g é s z e n  másként vannak azok a katonák 
berendezve: hűségre, engedelmességre, alá
zatosságra , . . . amig jön egy másik fő- 
multi, pardon rainisterelnök, amikor a régi 
zászlót cserbenhagyva lelkiismeret furda- 
lás nélkül felesküsznek az uj zászlóra.

Hát ez a regimentje még meg van 
a miniszterelnöknek és egyelőre semmi 
kilátás arra, hogy megszabaduljon a man
dátumaikhoz kétségbeesetten ragaszkodók
tól. Hanem egészen mást izent Tisza Pista, 
egészen mást! Azt izente, hogy ezzel a 
regimenttel vérbe fogja fojtani a szólás- 
szabadságot, a magyar nemzetnek egye
düli kincsét, mely a sok hányattatás után 
még megmaradt neki.

Tisza ugrai választóihoz intézett le
plében kemény legénynek mutatkozik. 
Vájjon ilyen kemény-e igazán, azt már a 
legközelebbi jövő fogja megmutatni. Egy
előre a lehető legszilárdabb akarattal 
(melyben több lesz az akaratosság, mint 
a szilárdság) eltökélte, hogy a jelenlegi 
házszabályt, mely a szólásszabadságnak 
igazi mentsvára, kivetkőzted eredeti szel
leméből és saját kényelmére fogja beren
dezni. Erősen fogadkozik, hogy elejét 
fogja venni annak, hogy néhány összeve
rődött ember megállítsa a magyar alkot
mány gépezetet stb. stb. És a gyönyörű 
frázisok egész tömegét újságírói biztos
sággal, de annál nagyobb lelkiismeretlen
séggel sózza az ugraiak nyakába. Szól az 
ugrai választókhoz, értse az egész ország: 
milyen rettentő veszedelemnek fogja ő 
most útját állani, mikor a házszabályok 
rendelkezéseit igyekszik megszorítani. A 
gyöngébbek kedvéért megereszt pár ha
zafias szóllamot, hogy lássák, micsoda

„ S Z A B O L C S "

ember ó, mennyire szivén fekszik neki a 
haza boldogsága, jóléte. Amit egyébiránt 
ne vonjunk kétségbe...........

De a köntörfalazásnak az a módja, 
melvlyyel be akarja adni a nemzetnek, 
hogy a házszabályok megszorítása nem a 
szólásszabadság eltiprásara hanem egy 
rakoncátlankodó c s o p o r t  megfékezésére 
irányul, megdöbbent bennünket. Bizony 
most rakoncatlankodik az egész nemzet 
és a rakoncátlankodók szive a mi szivünk, 
az ó óhajtásuk, a mi legforróbb óhajtá
sunk. De valljuk be őszintén az a nem
zet, mely a jogait óhajtja, most kellemet
len Tisza Istvánnak.

Neki a meghunyászkodó nemzet kell, 
aki fölad minden jogot, csakhogy békes
ségben élhessen, neki az a nemzet kell, 
aki megtagadja önmagát, aki békjót szo
rít szenvedélyeire; mert ezt igy óhajtja 
pár osztrák főur, néhány hóbortosa a 
centralizáció eszméjének, elkeseredett el
lensége a magyar nemzetnek.

Van szólásszabadság: lesz magyar 
vezényszó, van szólásszabadság : lesz ön
álló vámterület, van szólásszabadság: lesz 
minden, ami a hazának jó és kedves. . . 
Hát minek akkor szólásszabadság, kérdi 
Tisza István ? Mert ha nincs szólássza
badság, nincs obstrukció! Obstrukció, ez 
a falra festett ördög, ettől a fűbe harapsz 
magyarom! Lesülyedünk az osztrák par
lament nívójára, eljátszuk a magyar nem
zet alkotmányát, óh jaj nekünk, ha nem 
álljuk útját annak a szörnyű, ministerel- 
nök-buktató obstrukciónak.

Es Tisza, iéltvén a fejét, ilyen mó
don igyekszik útját állani annak az obs
trukciónak, mely legyen bár akármilyen 
káros, ellene mindig jogosult. Ilyen mó
don. mely frivol; mert Thalyék leszere
lésének az ára #s szerencsétlen, mert 
szerencsétlensége a nemzetnek. De sze
rencsétlensége lesz a miniszterelnöknek 
is; mert tettének nyomában harag és

I átok fog foganni, mely elsöpri öt arról a 
helyről, hová nem méltó.

Nekünk olyan miniszterelnök kell, 
kiben forró nemzeti érzés lobog és nem 
a megalkuvás szelleme, aki lefelé hajlik, 
de fölfelé nem hajlik és nem törik, aki 
félelem nélküli bátor szószólója a nemzet 
kívánságainak, akit a reakció meg nem 
rettent, de ellenállásra ösztönöz, szóval 
olyan miniszterelnök kell nekünk, aki nem 
Tisza István !

Nyírbátor és Vidéke.
( R o v a t v e z e t ő :  Kúton Benőni.)

E rovat hivatása.
—  I r t a :  K úton B enőni. —

A  . S z a b o l c s ”  i g e n  t .  s z e r k e s z t ő s é g e  t u -  
! d a t á b a n  h i á n y p ó t o l ó  v o l t á n a k ,  r e n d e l k e z é 

s é r e  v o l t  s z i v e s  b o c s á j t a n i  N y í r b á t o r  é s  v i 
d é k é n e k  k ö z ü g y e i  m e g v i t a t á s á r a  e  r o v a t o t .

H o g y  e  t e t t e  n e m  s z o r u l  d i c s é r e t r e ,  a z  
a n n y i r a  v i l á g o s ,  h o g y  a z t  a n a l i z á l n i  f ö l ö s l e 
g e s  é s  b i z t o s a k  v a g y u n k  a f f e l ö l ,  h o g y  N y í r 
b á t o r  é s  v i d é k é n e k  é r t e l m i s é g e  e l e g e t  f o g  
t e n n i  a m a  —  r e w a n c h e  e r k ö l c s i  —  k ö t e l e s s é 
g é n e k ,  m e l y l y e l  a  „ S z a b o l c s á n a k  t a r t o z i k .

E g y  r o v a t  á l l  t e h á t  r e n d e l k e z é s ü n k r e ,  
h o g y  v á r o s u n k  é s  v i d é k é n e k  k ö z j a v á t  s z o l -  

; g á l j a .  —  D e  v i l á g í t s u k  m e g  k i s s é ,  v a n - e  
j s z ü k s é g  e  r o v a t r a ?  V i z s g á l j u k  m e g  e  k ó r -  
I d é s t  t á r g y i l a g o s a n ,  m i n d e n  s u b j e c t i v  g o n d o -  
; l a t t ó l  m e n t e s e n .

K ö z i s m e r t  t é n y ,  h o g y  a  m a i  t á r s a d a -  
j l o m  n e m  n é l k ü l ö z h e t i  a  h í r l a p o t .  A  m o d e r n  
j t u d o m á n y n a k  a l a p t é t e l e ,  h o g y  a  t á r s a d a l o m  
i „ S z e r v e s  l é n y ”  ! M i n t  i l y e n n e k  s z e r v e i ,  r ó -  
! s z e i  v a n n a k ,  a m e l y e k  n é l k ü l  n e m  l e h e t n e  
j a z ,  a m i .

A  h í r l a p  e g y i k  l e g f o n t o s a b b  s z e r v e  a  
i t á r s a d a l o m n a k .  A m i  a z  e g y é n r e  n é z v e  a  n y e l v ,
; a  s z e l l e m i  k i h a t á s ,  a  g o n d o l a t  k ö z v e t í t ő j e ,  a z  
j a  t á r s a d a l o m r a  n é z v e  - -  a  h í r l a p .  B e s z ó l ó  
i n y e l v  n é l k ü l  n é m a  a z  e g y é n ,  h í r l a p  n é l k ü l  
j é p  i l y  n y o m o r é k ,  n é m a  a  t á r s a d a l o m .

V i d é k ü n k  t á r s a d a l m a  é l ő  t a g j a  a  n a g y  
I m a g y a r  t á r s a d a l o m n a k .  A  n a g y  m a g y a r  h i r z  
| l a p i r o d a l o m  t e h á t  c s a k  ú g y  l e h e t  a z  e g ó s -  
i m a g y a r  t á r s a d a l o m n a k  m e g f e l e l ő  b e s z é d e s

Technikai munkatársunk a 
budapesti telefonközpontban.

H é t f ő n  l a p u n k n a k  e g y i k  b o l m u n k a t á r s a  
B u d a p e s t e n  j á r t ,  a h o l  a z o n  m e g t i s z t e l t e t é s  
é r t e ,  h o g y  a  v i l á g h í r ű v é  v á l t  t e l e f o n k ö z p o n 
t o t  m e g t e k i n t h e t t e .  E z t  n a g y  k i t ü n t e t é s n e k  
k e l l  v e n n i ,  m i v e l  a  k ö z p o n t  a  n y i l v á n o s s á g 
t ó l  a  l e g n a g y o b b  m é r t é k b e n  e í  v a n  z á r v a  
é s  a z t  a  m a g a s a b b  r a n g ú  p o s t a  t i s z t e k  é s  a z  
a z o k h o z  t a r t o z ó k  i s  c s a k  a z  e s e t b e n  t e k i n t 
h e t i k  m e g ,  h a  a r r a  S z a l a y  P é t e r  m i n i s t o r i  
t a n á c s o s  e l n ö k i g a z g a t ó t ó l  e s e t e n k i n t  é s  s z e -  
m ó l y e n k i n t ,  k ü l ö n - k ü l ö n  í r á s b e l i  e n g e d é l y t  
k a p n a k .  E z e n  r e n d e l k e z é s t  o l y a n  s z i g o r ú a n  
v e s z i k ,  h o g y  a z  a n g o l  p o s t a i g a z g a t ó s á g  fő 
m é r n ö k e  i s ,  a k i t  k o r m á n y a  a  k ö z p o n t  t a n u l 
m á n y o z á s á r a  k ü l d ö t t  k i ,  3  n a p i g  v á r t a  a  
B u d a p e s t t ő l  t á v o l  l e v ő  e l n ö k i g a z g a t ó  h a z a -  
j ö v e t e l é t .  A  k ö z p o n t  b e r e n d e z é s e  u g y a n i s  
o l y a n  l i n ó m  k i v i t e l ű ,  h o g y  a z t  a  p o r t ó l ,  p á 
r á t ó l  a  l e g n a g y o b b  m é r t é k b e n  ó v n i  k e l l .  
M u n k a t á r s u n k  s z a k k é p z e t t s é g é t  a z o n b a n  a  
v e z é r i g a z g a t ó s á g  i s  i s m e r i  é s  e z  a l a p o n  a  
l e g n a g y o b b  k é s z s é g g e l  a d t a  m e g ,  a z  e l n ö k 
i g a z g a t ó  a z  e n g e d é l y t .

A  k ö z p o n t  i s m e r t e t é s é t  m u n k a t á r s u n k  
r ö v i d e n  ö s s z e á l l í t o t t a  é s  a z t  a  k ö v e t k e z ő k 
b e n  a d j u k  l e :

O l v a s ó i n k  b i z o n y á r a  s z i v e s e n  l ó g j á k  
v e n n i ,  h a  M a g y a r o r s z á g  e g y i k  l e g n a g y o b b  
n e v e z e t e s s é g é t ,  a  b u d a p e s t i  t e l e f o n k ö z p o n t o t  
i s m e r t e t n i  f o g o m .  E z e n  i n t é z e t n e k  o l y a n  h i r e  
v a n ,  h o g y  m e s s z e  f ö l d r é s z e k r ő l  j ö n n e k  c s o 
d á j á r a  s  i g y  A m e r i k á b ó l ,  Á z s i á b ó l  ( C h i n a )  i s  
e l j ö t t e k  a  s z a k e m b e r e k  m e g n é z n i .  E u r ó p á n a k  
p e d i g  c s a k  n e m  m i n d e n  á l l a m a  e l k ü l d t e  m á r  
a  m a g a  m e g b í z o t t j a i t  a  v i l á g  l e g n a g y o b b  t e l e 
f o n - t e c h n i k a i  a l k o t á s á n a k  m e g t e k i n t é s e  v é 
g e t t .  A  t e l e f o n o z á s  t e r é n  h a z á n k  m e s s z e  e l 
h a g y t a  a z  
A m e r i k á t

ö s s z e s  e u r ó p a i  á l l a m o k a t ,  s ó t
l á m p á s  b e r e n d e z é s s e l  c s a k  k i s e b b  k ö z p o n t o k  
l ó t e s i t t e t t e k ,  a d d i g  B u d a p e s t e n  e g y  4 0 , 0 0 0  
e l ő f i z e t ő  b e k a p c s o l h a t á s á r a  s z o l g á l ó  k ö z p o n 
t o t  k é s z í t t e t e t t  a  k e r e s k e d e l e m ü g y i  m i n i s t e r .

A  t e l e f o n  b e r e n d e z é s e k n é l  m e g k í v á n j u k  
a z t  h o g y

a  k a p c s o l á s o k  m i n d  r ö v i d e b b  i d ő  a l a t t  
l é t e s i t t e s s e n o k ,

a  k a p c s o l á s o k n á l  a  b e s z é l g e t é s e k  h á b o 
r í t a t l a n u l  t ö r t é n h e s s e n e k ,

a  b e s z é l g e t é s e k  b e f e j e z é s e  a z o n n a l  é s  
f é l r e  i s m e r h o t l e n i i l  j e l e z t e s s é k

a  k e z e l é s h e z  m i n é l  k e v e s e b b  s z e m é l y  
l e g y e n  s z ü k s é g e s ,  é s  h o g y

a  b e r e n d e z é s  n o  l e g y e n  t ú l  d r á g a .
E z  i d ő s z e r ű i t  a z  e m l í t e t t  k í v á n s á g o k n a k  

l e g j o b b a n  a  W e s t e r n  E l e k t r i c  C °  r e n d s z e r e  
t e l e l  m e g .  E  s z e r i n t  k é s z í t e t t é k  a  b u d a p e s t i

k ö z p o n t o t  é s  e  s z e r i n t  v a n  t e r v b e  v é v e  a  
n a g y o b b  k ö z p o n t o k  á t a l a k í t á s a .  R e n d k í v ü l i  
é r t é k e t  a d  a  f ő v á r o s i  t e l e f o n  k ö z p o n t  b e r e n 
d e z é s é n e k  a z ,  h o g y :  m agyar g yá rtm á n y . A z  
Ú j p e s t e n  l é v ő  „ E g y e s ü l t  V i l l a m o s s á g i  R é s z 
v é n y t á r s a s á g *  k é s z í t e t t e  a z t  é s  a n n a k  e g é s z  
t e r v e z e t é t  m a g y a r  m é r n ö k ö k  á l l í t o t t á k  ö s s z e .

A  N a g y m e z ő  u t c a  5 4 .  s z á m a  a l a t t  l é v ő  
é s  e g y e n e s e n  a  k ö z p o n t  c é l j a i r a  é p ü l t  3  
e m e l e t e s  p a l o t á n a k  a  2 - i k  e m e l e t é n  v a n  a  
n a g y k a p c s o l ó  t e r e m .  A z  é p ü l e t  ú g y  v a n  b e 
o s z t v a ,  h o g y  a  t e r e m  t á v o l  a z  u t c a  z a j á t ó l  
e s i k .  Á l t a l á b a n  v é v e  m i n d a z o n  i n t é z k e d é s  
m e g  v a n  t é v e  m e l y l y e l  a  t e r m e t ,  a  z a v a r ó  
k ü l b e f o l y á s o k t ó l  m e n t e s í t e n i  l e h e t .  E b b e  a  
t e r e m b e  v a n  b e v e z e t v e  a  B u d a p e s t e n  e z i d ó -  
s z e r i n t  m i n t e g y  1 0 . 0 0 0 - r e  t e h e t ő  e l ő f i z e t ő 
t ő l  2 — 2  s z á l  v e z e t é k .  H a t a l m a s  f ö l d  a l a t t i  
k á b e l e k  e g y e s i t i k  m a g u k b a  a  2 0 . 0 0 0  s z á l  
h u z a l t .  A  b e l s ő  b e r e n d e z é s  a z o n b a n  o l y a n ,  
h o g y  4 0 . 0 0 0  e l ő f i z e t ő t  l e h e t  b e k a p c s o l n i ,  m e l y  
e s e t b e n  8 0 . 0 0 0  v e z e t é k  f o g  a  f ő t e r e m b ő l  k i 
i n d u l n i .  E g y - e g y  k e z e l ő n e k  1 5 0  e l ő f i z e t ő  v a n  
b e o s z t v a  s  i g y  á l l a n d ó a n  6 7  s z e m é l y  ü l  a  
h a t a l m a s  k a p c s o l ó  s z e k r é n y  e l ő t t .  E z t  a z o n -  
b a n  ú g y  k e l l  v e n n i ,  h o g y  b á r m e l y i k  k e z e l ő  
a z  ö s s z e s  e l ő f i z e t ő k k e l  t u d  k a p c s o l á s t  l é t e s í 
t e n i ,  d e  c s a k  a  m a g a  c s o p o r t j á b ó l  j e l e n t k e 
z ő  h í v ó k  f o g l a l k o z t a t j á k .  M i n d e n  k e z e l ő  e l ő t t  
e g y  o l y a n  n é g y s z ö g l e t e s  t á b l a  r ó s z  v a n ,  m e 
l y e t  k i n y ú j t o t t  k a r r a l  b e é r  é s  e z e n  m e z ő n
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h a  a  m i  v i d é k ü n k  t á r s a d a l m á n a k  
S Z t J e i n i  m o z g a l m a i t  i s  k e l l ő  k i f e j e z é s r e  j u t -
í t i a  E h h e z  P e d i S  s z ü k 3 Ó S e s >  h ° g y  a  h i r l a P ‘ 
rodalomnak v i d é k ü n k ö n  i s  e p  s z e r v e  l e g y e n .

A  f ő v á r o s i  s a j t ó  n e m  t e s z i  f ö l ö s l e g e s s é ,  m e r t  
\  n e m  p ó t o l j a  é s  n e m  p ó t o l h a t j a  a  v i d é k i t .  
Tudomást v e s z  a z  o r s z á g  e g y e s  r é s z e i b e n  
v é g b e m e n t  f e l t ű n ő b b  e s e m é n y e i r ő l ,  —  s  m é g  

z ” j s  a  v i d é k i  l a p o k b ó l  m e n t h e t i  a  l e g h e 
v e s e b b e n  ;  —  á m d e  a z  é l e t  n e m  k u r i ó z u m o k 
u l  h a n e m  t é n y l e g e s  é l e t m ű k ö d é s e k  s z a k a 
d a t l a n  s o r o z a t á b ó l  á l l ,  s  e z e k r ő l  c s a k  h e l y i  
o r g á n u m  s z á m o l h a t  b e .  <

M i  i s  é l ü n k  i t t  N y í r b á t o r  é s  v i d é k é n ! 
E m b e r e k  v a g y u n k  é s  t á r s a d a l m u n k  i s  v a n ;  
h a  m é g  n e m  i s  e l é g  é r e t t ,  d e  n e m  i s  o l y  
f e j l e t l e n ,  h o g y  m i n t  a  b ö l c s ő b e l i  k i s d e d ,  c s a k  
e g y e s  p a n a s z h a n g o k k a l  a d j u n k  é l e t j e l t  m a -  
g u n k r ó l .É l ü n k  é s  é i n i  a k a r u n k !  A z  é l e t  p e d i g  
n e m  a  s z e r v e z e t  p u s z t a  f e n n m a r a d á s á b ó l ,  
n e m  a  f o l y t o n  l e s e l k e d ő  h a l á l n a k  p i l l a n a t o n 
k é n t !  l e g y ő z é s é b ő l  á l l ;  n e m c s a k  e b b ő l ,  h a 
n e m  a  f o k o z a t o s  é s  á l l a n d ó  f e j l ő d é s b ő l ,  a  
b i z t o s  c z é l  f e l é  v a l ó  s z ü n e t  n é l k ü l i  h a 
l a d á s b ó l .

É l ü n k - e  é s  h o g y a n  é l j ü n k  ?  A  m a g u n k  
n y e l v é n  a d j u n k  h i r t  a  n a g y v i l á g n a k .

N e  h i g y j ü k ,  h o g y  e l e g e t  t u d n a k  r ó l u n k .  
A z  e g y e s e k  é s  t á r s a s á g o k  s z é d i t ö e n  g y o r s  
f o r g a l m á b a n  p e r c z r ó l - p e r c z r e  u j  b e m u t a t k o 
z á s r a  v a n  s z ü k s é g .  M l  s e m  v a g y u n k  a z o k  
m a  a k i k  t e g n a p  v o l t u n k :  k ö r n y e z e t ü n k  i s  
m e g v á l t o z o t t .  I s m e r ő s e i n k  e l t á v o z n a k ,  e l f e l e j 
t e n e k ,  m e g h a l n a k .  I d e g e n e k  l é p n e k  h e l y ü k b e .  
F o l y t o n o s  h í r a d á s  n é l k ü l  h a m a r  i d e g e n  l e n n e  
a  v i l á g  k ö r ü l ö t t ü n k ,  v a g y  m i  l e n n é n k  b e n n e
i d e g e n e k .

B e s z é l j ü n k  h á t !  F e j e z z ü k  k i  m a g u n k a t !  
N y i l v á n í t s u k  a  m i  b e n n ü n k  v a n :  m e g e l é g e 
d é s t ,  p a n a s z t ,  v á g y a t ,  r e m é n y t ,  k ü z d e l m e t ,  
v é l e m é n y t ,  t e r v e t ,  a  f e j l ő d é s  e r e d m é n y e i t  
é s  a k a d á l y a i t .

H a  v a n  s z e l l e m i  é l e t ,  v a n  m i r ő l  í r n i ;  
v a g y  n i n c s  t a l á n ?  ?  v a g y  n e m  k i e l é g í t ő  ?  ?  —  
l l á t  l e g y e n ! é s  p e d i g  l e g y e n  j o b b ,  Í r j u n k  
a r r ó l ,  h o g y  l e n n i e  k e l l ! í r j u n k  a d d i g ,  a m i g  
m e g l e s z  é s  a z u t á n  Í r j u n k  t o v á b b  —  r ó l a ,  
m e g t a r t á s á r ó l ,  f e j l e s z t é s é r ő l .

E  r o v a t  f e l a d a t a i n a k  e g y i k  l e g f ő b b j é t  
a b b a n  l á t j u k ,  h o g y  v i d é k ü n k  é s  a  v i l á g  k ö 
z ö t t  a  s z e l l e m i  é r i n t k e z é s t  f e n n t a r t j u k .  D e  e z  
m é g  n e m  m i n d e n ,  s ő t  n e m  i s  a  l e g e l s ő .

A  b e s z é d  k i f e j e z e t t  g o n d o l k o d á s ,  G o n -

d o l k o z n i a  k e l l  a n n a k ,  a k i  b e s z ó l n i  a k a r .  A  
b o m u t a t k o z á s t  ö n i s m e r e t ,  v a g y  l e g a l á b b  ö u -  
b i r á l a t  e l ő z z e  m e g .  E r e z z ü k  é s  b e c s ü l j ü k  a  
k ö r n y e z e t h e z  v a l ó  v i s z o n y u n k a t ,  d e  e l s ő s o r 
b a n  m a g u n k é r t  k í v á n u n k  é l n i .

E  r o v a t  t ü k r ö t  t a r t  N y í r b á t o r  é s  v i d é k e  
e l é .  N e m  a z é r t ,  h o g y '  h i ú s á g á t  á p o l j a ,  h a 
n e m  h o g y  r e n d b e n  t a r t h a s s a  m a g á t .

A z  i g a z s á g o t  f o g j a  k e r e s n i  l a n k a d a t l a 
n u l ,  s  a  h o l  a z t ,  v a g y  a n n a k  e l l e n k e z ő j é t  
m e g l á t j u k ,  r á m u t a t u n k  s z é p i t g o t é s  é s  t o r 
z í t á s  n é l k ü l .

I s m e r t e t i  i n t é z m é n y e i n k e t  é s  á l l a p o 
t u n k a t ,  a  k ö z s é g i  é l e t e t  r e n d e s  f o l y á s á b a n  
é s  e s e t l e g e s  h i b á i v a l ,  a  k ö z é l e t  h i á n y r a i t ,  a  
t á r s a d a l m i  m o z g a l m a k a t  é s  b a j o k a t .

O d a a d ó  s z e r e t e t t e l  a k a r j a  é s  f o g j a  e  
r o v a t  s z o l g á l n i  N y í r b á t o r  é s  v i d é k é n e k  é r d e 
k é t .  É b e r  s z e m e k k e l  ő r t  á l l a n i  s  s z i v ü n k  
o g é s z  m e l e g é v e l  i s t á p o l ó i  a z  e  g y ö k é r z é s t ,  a  
t e s t v é r i e s  b ó k é t ,  a  v á r o s u n k  é s  v i d é k ü n k  
e l ő n y é r e  s z o l g á l ó  m i n d e n  ú j í t á s t  é s  h e l y e s  
i n t é z m é n y o k  k e l e t k e z é s é t .

I g a z s á g ,  p á r t a t l a n s á g  l e s z  m i n d e n  s z a 
v u n k n a k ,  m i n d e n  t e t t ü n k n e k  v e z é r l ő j e ,  i r á 
n y í t ó j a .  M e r t  e  r o v a t  n e m  m a g á n o s o k é ,  n e m  
l o g y e z g e t é s r e  k i b é r e l t  h e l y ,  h a n e m  a  k ö z é ,  
v á r o s u n k , " v i d é k ü n k  l a k o s s á g á é  e g y e t e m e s e n ,  
m e l y n o k  k e l l ,  h o g y  é l t e t ő  n a p j a  a z  i g a z s á g  
é s  p á r t a t l a n s á g  l e g y e n .

D o l g o z n i  a k a r u n k  é s  f o g u n k  s z e l l e m i  
é s  v a g y ' o n i  é r d e k e i n k  f e l l e n d í t é s é n ,  f e l 
v i r á g o z t a t á s á n .

E z  h i v a t á s u n k n a k ,  a z a z  e  r o v a t  h i v a 
t á s á n a k  m á s o d i k  f ő á g a .

H a r m a d i k :  a z  a l k a l o m  n y ú j t á s  k ö z é r 
d e k ű  e s z m e c s e r é r e .

A  j ó  v i d é k i  l a p o t  b i z o n y o s  m é r t é k b e n  
a  k ö z ö n s é g  m a g a  s z e r k e s z t i .  E  s z e m p o n t b ó l  
a z  ú j s á g  a  t á r s a d a l m i  ö n k o r m á n y z a t  e s z k ö z e .  
A z  e g y e s r e  n é z v e  i s  n a g y '  j ó t é t e m é n y  h a  k i 
b e s z é l h e t i  m a g á t ,  m é g  i n k á b b  a  t á r s a d a l o m r a  
n é z v e ,  A  n e m e s  e r ő  g y a r a p s z i k  é s  i r á n y t  l e l ,  
h a  m u n k á t  v é g e z ;  m á s  e r ő k k e l  t a l á l k o z v a ,  
k ö z ö s  e r e d m é n y r e  h a t .  E z é r t  e z  u t ó n  é r h e t ő  
e l  l e g h a m a r á b b  e g y  o g é s z s ó g e s ,  ö n t u d a t o s ,  
f e j l ő d é s  é s  á l d á s o s  t á r s a d a l m i  é l e t .

T e h e t s é g é h e z  k é p e s t  r é s z t  v e n n i  e  n a g y  
m u n k á b a n :  i m e  o  r o v a t  h i v a t á s a .

E z  a  m i  v á l a s z u n k  a r r a ,  h o g y  v a n  e  
s z ü k s é g  e  r o v a t r a  ?  !

A  r e k o n t r á l á s  o  n a g y  m ü v é h e z  a j á n l j u k  
f e l  b e c s ü l e t e s  m u n k á n k a t ,  e r ő n k e t ,  t e h e t s é 
g ü n k e t .  S  h a  e r ő n k ,  t e h e t s é g ü n k  f o g y a t é k o s
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i s ,  m i n d j á r t  t e l j e s s é  v á l i k ,  h a  m e l l é n k  á l l  
v á r o s u n k  é s  v i d é k ü n k  t á r s a d a l m á n a k  m i n 
d e n  j ó r a v a l ó  t é n y e z ő j e ,  s  h a  c s a k  e g y  p o r 
s z e m m e l  i s  h o z z á j á r u l  e  m o n u m e n t á l i s  m i i  
m e g a l k o t á s á h o z .

F e n t i e k  l e s z n e k  a  m i  h i v a t á s u n k  é s  
p r o g r a m m u n k  i s .  E n n e k  m e g v a l ó s í t á s á r a  k é r 
j ü k  k ö z ö n s é g ü n k n e k  m e g t i s z t e l ő  b i z a l m á t  
é s  t á m o g a t á s á t .

M u n k á r a  t e h á t  é s  e l ő r e ! !

A kemecsei szarvasmarha 
kiállítás.

V a s á r n a p  s z e p é r d e k l ő d é s  m e l l e t t  t a r t a 
t o t t  m e g  a  k e m e c s e i  s z a r v a s m a r h a  k i á l i t á s .  
A  f e l h a j t á s  i s  s z é p  v o l t ,  m e r t  K e m e c s e ,  S z é 
k e l y ,  T ú r a ,  G é g ó n y ,  K ó t a j ,  D e m e c s e r ,  B e s z -  
t e r e c z  é s  V a s m e g y e r  k ö z s é g e k b ő l  5 0  g a z d a  
8 4  d a r a b o t  h a j t o t t  f e l .  E z e n  k í v ü l  G é g ó n y  
k ö z s é g  k i s t e n y ó s z t ő i  é s  1 0  n a g y t e n y ó s z t ’ő  
1 2 0  d r b o s  c s o p o r t o t  m u t a t o t t  b e .  A  s i k e r ü l t -  
s ó g  S / . a l á n c z y  B e r t a l a n  e l n ö k ,  O k o l i c s á n y i  
D e z s ő  f ő s z o l g a b í r ó  é s  S z i k s z a y  S á n d o r  v á r 
m e g y e i  g a z d a s á g i  e g y e s ü l e t i  t i t k á r n a k  k é p e z i  
e l s ő s o r b a n  a z  é r d e m é t .  R a j t u k  k í v ü l  a z o n b a n  
s o k a n  m ű k ö d t e k  m é g  k ö z r e  a  s i k e r  b i z t o s í 
t á s á r a .

A  b í r á l ó  b i z o t t s á g  S z a l á n c z y  B e r t a l a n  
e l n ö k l e t e  a l a t t  B a r t h a  I s t v á n  á l l a t e g é s z s é g 
ü g y i  f e l ü g y e l ő ,  Z o l t á n  S á n d o r ,  g r ó f  V a y  
A d á m ,  M i k e c z  B á l ,  O k o l i c s á n y i  D e z s ő ,  S c h i i t z  
B é l a  á l l a t o r v o s ,  H a g y m á s y  A n t a l  é s  D o b -  
r á n s z k y '  J á n o s  t a g o k b ó l  a l a k u l t  m e g .  A  b i z o t t 
s á g  a  k ö v e t k e z ő k  s z a r v a s m a r h á j á t  t a r t o t t a  
j u t a l m a z á s r a  é r d e m e s n e k  :

T ehenek: I - s ő  d i j a t  :  6 0  k o r o n á t  n y e r t  
L i p t á k  A n d r á s  s z ó k e l y i - ,  I l - i k a t :  4 0  k o r o n á t  
n y e r t  E n y e d i  J á n o s  k e m e c s e i - .  I U - a t :  3 0  
k o r o n á t  n y e r t  P á s z t o r  A n d r á s  k e m e c s e i - ,  I V - e t : 
2 0  k o r o n á t  n y e r t  H a j d ú  J á n o s  k e m e c s e i - ,
V -  e t :  2 0  k o r o n á t  n y e r t  V a s  I m r e  g ó g ó n y i - ,
V I -  a t : 1 5  k o r o n á t  n y e r t  A d o r j á n  I s t v á n  t ú r á i - ,
V I I -  e t :  1 5  k o r o n á t  n y e r t  S z i l á g y é  F e r e n c  
g ó g ó n y i - ,  V l l l - a t  1 0  k o r o n á t  K a r a f a  J ó z s e f  
d e m e c s e r i - ,  I V - i k e t : 6  k o r o n á t  L i p t á k  D é n e s  
s z ó k e l y i  l a k o s  t e h e n e .

2  éves ü s z ő k : I - s ő  l e t t  ( 5 0  k o r , )  T a k á c s  
J á n o s  k ó t a j i - ,  H - i k  :  ( 3 0  k o r . )  P á s z t o r  T a m á s  
k e m e c s e i - ,  l l l - i k  :  ( 2 0  k o r , )  K á n t o r  P é t e r  k e 
m e c s e i - ,  l V - i k :  ( 1 5  k o r . )  P á s z t o r  A n d r á s  k e 
m e c s e i  l a k o s  ü s z ő j e .

m i n d e n  e l ő f i z e t ő t ő l  e g y - e g y r ,  v a g y i s  ö s s z e s e n  
4 0 . 0 0 0  l y u k  v a n  a  k a p c s o l ó  d u g a s z o k  b e f o 
g a d á s á r a .  A  6 7  m e z ő n  t e h á t  2 , 6 8 0 . 0 0 0  i l y r o n  
l y u k  v a n .  H a  a  4 0 . 0 0 0  e l ő f i z e t ő  m e g  v o l n a  
a k k o r  m i n t e g y  4 0 0  k e z e l ő r e  l e n n e  s z ü k s é g  é s  
e z e k  m i n d e g y i k é n é l  4 0 . 0 0 0 ,  v a g y i s  ö s s z e s e n  
e k k o r  1 6 , 0 0 0 . 0 0 0  k o n t a k t u s r a  l e s z  s z ü k s é g .  
S a j n á l o m  h o g y  a  b e r e n d e z é s  m ű s z a k i  r é s z é t  
e  h e l y e n  n e m  i s m e r t e t h e t e m  é s  k é n y t e l e n  
v a g y o k  a n n a k  c s a k  a  f ő v o n á s a i t  k ö r v o 
n a l a z n i .

A  b e r e n d e z é s  a  k ö z p o n t i  t e l e p e s  r e n d 
s z e r  s z e r i n t  k é s z ü l t .  K ö n n y e b b  m e g ó r t h e t ó s  
v é g e t t  a  v i l l a m o s  s z o b a c s e n g ő k h ö z  h a s o n l í t o m  
a  b e r e n d e z é s t ,  m e l y e k n é l  s z i n t é n  c s a k  e g y  
t e l e p  v a n .  I t t  i s  b á r m e l y i k  s z o b á b a n  n y o m j á k  
m e g  a  b i l l e n t y ű t  a  c s e n g ő  m e l l e t t i  t e l e p  j ö n  
m ű k ö d é s b e .  N a g y o b b  c s e n g ő  b e r e n d e z é s e k 
kel m i n d e n  v i s s z a  v e z e t ő  á g b a  e g y - o g y  e l ő r e  
m k ó  t á b l á c s k a  v a n  b e k a p c s o l v a ,  m o l y  d e l o -  

J * ‘ >  u t o n  j ö n  m ű k ö d é s b e  é s  j e l z i ,  h o g y  m o -  
) ik szobából c s e n g e t t e k .  A  b u d a p e s t i  t e l c f o n -  
ö z p o n t b a n  i s  ú g y  v a n  e z ,  a z z a l  a  k ü l ö m b s ó g -  

R e l ,  h o g y  t á b l á c s k a  h e l y e t t  e g y  k i s ,  m i n t  
• - u y  4  g y e r t y a  f ó n y ' ü  i z z ó l á m p a  v a n  b e k a p -  
c /S O Í V a - B á r m e l y ü k  e l ő f i z e t ő  l e v e s z i  t e l e f o n 
j a n a k  h a l l g a t ó j á t ,  i z z ó l á m p á j a  a  k ö z p o n t b a n  
a z o n n a l  v i l á g í t a n i  k e z d .  A  k e z e l ő n ő  m e g -  
’ f c r d i  a  s z á m o t  é s  a  k a p c s o l ó - v e z e t é k e k  v a -  
a m e l y i k e  s e g é l y é v e l  ö s s z e k ö t i  a  j e l e n t k e z ő t  

a z  a d a l a  k í v á n t  s z á m ú  e l ő f i z e t ő v e l .  A  b e r e n 

d e z é s  o l y ' a n ,  h o g y  a  k a p c s o l á s  a l k a l m á v a l
e l a l s z i k  a z  i z z ó l á m p a ,  d e  r ö g t ö n  i z z á s b a  j ö n  
m i h e l y t  a  h a l l g a t ó t  a  b e s z é l ő k  b á r m e l y i k e  
f e l a k a s z t j a .  T e r m é s z e t e s ,  h o g y  a  k a p c s o l á s  
g y o r s í t á s á r a  é s  b i z t o s í t á s á r a  a  l e g m o d e r n e b b  
b e r e n d e z é s  s z o l g á l ,  m e l y ' e t  a z o n b a n  c s a k  
i s  s z a k é r t ő  é r t  m e g  é s  i g y  a n n a k  c s a k  v á z 
l a t o s  i s m e r t e t é s é t  a d o m .  A  k ö z p o n t b a n  3 0  
v o l t  f e s z ü l t s é g ű  á r a m o t  d i n a m ó k k a l  á l l í t a n a k  
e l ő  é s  a z t  a k k u m u l á t o r o k b a n  r a k t á r o z z á k .  A z  
o g y o s  u t c á k i g  f ö l d a l a t t i  k á b e l e k e n  v e z e t i k  a  
h u z a l o k a t ,  a h o l  a z o k  a  t e t ő k r e  v e z e t t e t n e k  
f e l  é s  i o - y  o g y - o g y  t e t ö t a r t ó n  1 0 0 — 1 5 0  h u 
z a l n á l  n i n c s  t ö b b .  A  h i v ó  é s  h i v o t t  f é l  v e z e 
t é k é r ő l  a  m i k r o f o n  á l t a l  i n d í t o t t  á r a m  h u l 
l á m z á s o k a t  a  t r a n s l á t o r  n e v ű  k é s z ü l é k  v i s z i  
á t  e g y m á s r a .  M i n d e n  d r ó t p á r h o z  o g y r  f ö l d z á r 
l a t  m u t a t ó  i z z ó l á m p a  i s  v a n  s z e r e l v o ,  m o l y  
a  v o z e t é k o k  m e g s é r ü l é s e  e s e t é n  j ö n  i z z á s b a .  
A  k ö z p o n t  h í v á s r a  v á l t a k o z ó  á r a m o t  h a s z n á l .  
A  r é g i  b e r e n d e z é s n é l  1 0 0  e l ő f i z e t ő r e  e s e t t  e g y  
k a p c s o l ó ,  m a  d a c á r a  a n n a k ,  h o g y  a z  e l ő f i z e 
t ő k  s z á m a  ó r i á s i t  n ő t t  l ; ) 0 - r o  e s i n  e g y .  A z  
e l ő f i z e t ő k  r e n d k í v ü l  m e g  v a n n a k  o l é g e d v e  
a z  u j  b e r e n d e z é s s e l ,  m e r t  a  c s e n g e t é s e k  
e l m a r a d t a k  é s  a  h a l l g a t ó  l e v é t e l e  u t á n  r ö g 
t ö n  j e l e n t k e z i k  k ö z p o n t .  A  l é g k ö r i  e l o c t r o -  
m o s s á g  e l l e n  3  f é l e  v i l l á m h á r í t ó  v a n  m i n 
d e n  v e z e t é k b e  k a p c s o l v a .  A  k ö z ö n s é g  t e t s z é 
s é r e  v a n  b í z v a ,  h o g y  f a l i  v a g y  a s z t a l i  
g é p e k e t  s z e r e l t e s s e n .  Á l t a l á b a n  v ó v o  a  b e r e n 

d e z é s  a  l e g n a g y o b b  k é n y e l m e t  é s  g y o r s a 
s á g o t  n y ú j t j a .

N a g y o n  s o k a t  t u d n é k  m é g  Í r n i  e r r ő l  a  
r e m e k  a l k o t á s r ó l  é s  a n n a k  e g y e s  a l k a t r é 
s z e i r ő l .  A  k a p c s o l á s i  t e r e m  m e l l e t t  v a n n a k  a  
m e l l é k h e l y i s é g e k .  V a l a m e n n y i  p a z a r u l  v a n  
v i l l á m m á !  k i v i l á g í t v a .  A  s z e m é l y z e t  k é n y e l 
m é r ő l  s e m  f e l e d k e z t e k  m e g  a  t e r v e z ő k .  H á l ó  
o l v a s ó ,  m o s d ó  é s  á t  ö l t ö z ő  t e r m e k  á l l n a k  
r e n d e l k e z é s r e .  A z  é j j e l - n a p p a l i  ü z e m  u g y a n i s  
o l y a n  f á r a s z t ó ,  h o g y  a  p i h e n é s r e  é s  a  s z ó r a 
k o z á s r a  s z á n t  ó r á k n a k  a  k é n y e l e m b e n  v a l ó  
e l t ö l t é s é t  n a g y k ő n  i s  m e g é r d e m l i  a  m ű s z a k i ,  
k e z e l ő  é s  e l l e n ő r z ő  s z e m é l y z e t .

A  t e r v e z é s n é l  é s  l é t e s í t é s n é l  e l é v ü l h e t -  
l e n  é r d e m e k e t  s z e r e z t e k  m a g u k n a k  S z a l a y  
P é t e r  v e z é r i g a z g a t ó ,  K o l o z s v á r y  E n d r e  p o s t a  
é s  t á v i r d a  i g a z g a t ó ,  H o l l ó s  J ó z s e f  m ű s z a k i  
t a n á c s o s ,  H o l c z m a n  K á r o l y  f ő m é r n ö k  é s  r a j 
t u k  k í v ü l  m é g  s o k a n .  E l i s m o r ó s  i l l e t i  a  k e 
z e l ő k e t  i s ,  a k i k  a  l e g n a g y o b b  i g y e k e z e t t e l  
t ö r e k s z e n e k  a  f á r a s z t ó  m u n k á t  l e h e t ő  g y o r 
s a n  v é g e z n i .  K ö s z ö n e t e m e t  f e j e z e m  k i  v é g ü l  
H o l c z m a n  K á r o l y  m ű s z a k i  i g a z g a t ó  u r n á k  i s  
s z a k s z e r ű  m a g y a r á z a t á é r t ,  k i t  k a l a u z o l á s o m r a  
a z  e l n ö k i g a z g a t ó  u r  r e n d e l t  k i .

B u d a p e s t ,  1 9 0 4 .  o k t .  1 1 .
Siposs Árpád.

S ir o lin

A legkiválóbb tanárok ós or
vosoktól, mint hathatós sz^r

tü d ő b e teg ség ek n é l, légzőszervek hurutos 
bajainál „5).mil,t id ü lt bronchitis, szamárhurut és különösen

j 2 0 j i 5 k l i s , l  1 H Í 3 . H G I 1 Z Í 3 |  ajánltatik, Emeli az étvágyat és a testsúlyt, eltávolítja a
köhögést és a könetet és megszünteti az éjjeli izzadást. -  Kellemes szaga és jó ize miatt a gyermekek is szeretik. A gyógy
szertárakban üvegeukint 4  -  kor.-ért kapható. -  Figyeljünk, hogy minden Üveg alanti eéggel legyen ellátva.

F. Hoirinnmi-bit Itoclie & Co vegyészeti gyár Basel (Svájcz.)
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1 éves üszők:  1 - s ö  l e t t  ( 4 0  k o r . )  B a l o g  
J ó z s e f  k e m e c s e i - ,  1 1 - i k  ( 1 5  k o r . )  P á s z t o r  T a 
m á s  k e m e c s e i  ,  1 1 1 - i k  ( 8  k o r . )  i f j .  T e r e m i
I s t v á n  d e m e c s e r i - ,  l V - i k  ( 6  k o r . )  A d o r j á n  

s t v á n  t ú r á i  l a k o s  ü s z ő j e .
Jótartásért d ija z ta to tt : P e t h ö  E l e k  k e -  

m o c s e i  é s  L i p t a k  A n d r á s  s z é k e l y i  l a k o s  4  4
k o r o n á v a l .

B ik a  gondozásért  a  k e m e c s e i  k i s b i r t o k o 
s o k  b i k a p á s z t o r a  1 0  k o r .  é s  a  k e m e c s e i  n e -  
m o s e k  b i k a p á s z t o r a  6  k o r .  k a p o t t .

Díszoklevelet  n j  ő r t  J á r m y  M á r t o n  k ó t a j i - ,  
T ó t h  M i k l ó s  k ó t a j i - ,  H a a s  I g n á c  k e m e c s e i - ,  
B u r g e r  P á l  p a z o n y i  é s  Ü k o l i c s á n y i  D e z s ő  
k e m e c s e i  l a k o s  g a z d a s á g a .

Dicsérőoklevél í t é l t e t e t t  S z a l á n c z y  F e r e n c  
n y i r b o g d á n y i  é s  K á l l a y  A n d r á s  n a g y h a l á s z i  
l a k o s o k  g a z d á l k o d á s á n a k .

Blisincrő-oklevelet  k a p o t t  V a s  I m r e  v a s -  
m e g y e r i - .  M i k e c z  P á l  k e m e c s e i  l a k o s o k  é s  
G é g ó n y  k ö z s é g  k i s b i r t o k o s á g a .

P ásztord ij  c i m ó n  J á r m y  M á r t o n ,  T ó t h  
M i k l ó s ,  H a a s  I g n á c  é s  B u r g o r  P á l  a l k a l m a 
z o t t a i t  4 — 4  k o r o n á v a l  j u t a l m a z t a  a  b í r á l ó  
b i z o t t s á g .

—rens.

IRODALOM .
Gyakorlati iitrautatások a villa

mos világítás kezelésére.
E z t  a  c í m e t  v i s e l i  e g y  i g e n  é r d e k e s  é s  

é r t é k e s  k é z i  k ö n y v ,  m e l y e t  ü o k u p i l  G y u l a ,  
l a p u n k n a k  t e v é k e n y  m u n k a t á r s a  á l l í t o t t  
ö s s z e .  A  n a g y  k ö z ö n s é g  á l t a l  i s  m o g  é r t h e t ő  
i r m o d o r b a n  t á r g y a l j a  a  v i l l a m o s  v i l á g í t á s  
k e z e l é s é t  é s  e l  m o n d h a t j u k ,  h o g y  n a g y o n  
h é z a g  p ó t l ó  m u n k a ,  m e l y n e k  h i á n y á t  e d d i g  
i s  n a g y o n  é r e z t ü k .  L a p u n k b a n  i s  t ö b b  f e l s z ó 
l a m l á s  t ö r t é n t  a  n a g y  k ö z ö n s é g  r é s z é r ő l  
k ü l ö n ö s e n  a z  á r a m m é r ő k  e l l e n  é s  t a p a s z t a l 
j u k ,  h o g y  a  b i z a l m a t l a n s á g  m é g  m a  s e m  
s z ű n t  m e g .  A  k ö z ö n s é g e t  u g y a n  n é m i l e g  m o g  
n y u g t a t t a  a z ,  h o g y  s ü r g e t é s ü n k r e  a  v á l l a l a t  
b e s z e d e t t e  é s  f e l ü l v i z s g á l t a t t a  a  v á r o s u n k b a n  
l e v ő ,  m i n t e g y  4 0 0  d r b o t  k i t e v ő  á r a m m é r ő  

ó r á k a t ,  d e  m é g  m a  i s  s o k a n  h i s z i k  a z t ,  h o g y  
a z o k a t  e g y á l t a l á n  v é v e  n e m  l e h e t e t t  m e g j a 
v í t a n i .  D o k u p i l  n a g y o n  h e l y e s o n  f o g t a  f e l  
a  d o l g o t ,  a m i d ő n  k i t a n i t j a  a  f o g y a s z t ó t ,  h o g y  
2  d r b  1 6  g y o r t y á s  l á m p á n a k  e g y  ó r á n  á t  
v a l ó  b e k a p c s o l á s a  e s e t é n  a z  á r a m m é r ő  m u 
t a t ó j á n a k  m e g  k ö z e l í t ő l e g  e g y  ó r á v a l  k e l l  
t o v á b b  h a l a d n i a .  M i n d e n k i  t e h á t ,  —  h a  k é t e 
l y e i  t á m a d n a k  —  s a j á t  m a g a  i s  m e g g y ő z ő d 
h e t  ó r á j á n a k  h e l y e s  v a g y  h e l y t e l e n  m ű k ö 
d é s é r ő l .  A  t á r s a s á g o k  e d d i g  a z  á r a m m é r ő k  
m ű k ö d é s é r ő l  f e l v i l á g o s í t á s t  a d n i  v o n a k o d t a k  
é s  m o s t  a  m u n k a  s z e r z ő j e  m e g m a g y a r á z z a  
a z  á r a m m é r ő k  s z e r k e z e t é t  é s  a z  a z o k  e s e t 
l e g e s  r ó s z  m ű k ö d é s é n e k  a z  o k á t .  A  k ö z ö n 
s é g  i g y  f e l v i l á g o s í t v a  ó v n i  f o g j a  a z  ó r á j á t  
é s  e g y é b  v i l l a m o s  b e r e n d e z é s é t  a  k á r o s  b e 
f o l y á s o k t ó l ,  a m i b ő l  ú g y  a z  á r a m t e r m e l ő  t á r 
s a s á g o k r a  m i n t  a  n a g y  k ö z ö n s é g r e  c s a k  i s  
e l ő n y  s z á r m a z h a t .

A z  á r a m m é r ő n  k í v ü l  h o s s z a s a b b a n  f o g 
l a l k o z i k  a  h á z a k  k i i l v e z e t é k ó v e l  a z  ó l o m b i z -  
t o s i t ó k o k k a l ,  a  k i i k t a t ó k  é s  k a p c s o l ó k k a l ,  a  
b e l s ő  v e z e t é k e k k e l ,  a  v i l á g i t ó  t e s t e k k e l ,  a z  
i z z ó  é s  i v l á m p á k k a l ,  A  m o t o r o k r ó l  é s  a z  
é l e t t a n i  h a t á s r ó l  i s  k ö z ö l  i s m e r t e t é s t .  S z ó v a l  
a z  e g é s z  m ű  n a g y o n  p r a k t i k u s  b e o s z t á s ú  é s  
a  v i l l a m v i l á g i t á s n a k  n a g y e l ó n y e i r e ,  ú g y 
s z i n t é n  a  f e l e s l e g e s  á r a m p a z a r l á s o k  e l k e r ü l -  
h e t ó s ó r e  a  v i l l a m o s  v i l á g í t á s  v e s z é l y t e l e n s é 
g é r e  n a g y o n  ü g y e s e n  t a n í t j a  k i  a z  o l v a s ó t .  
A z  u t a s í t á s b a n  f o g l a l t a k  f i g y e l e m b e  t a r t á s a  
m e l l e t t  r ö v i d  i d ő  a l a t t  a  f o g y a s z t ó  t ö b b  m e g 
t a k a r í t á s t  é r  e l ,  m i n t  a  m e n n y i b e  a  m u n k a  
k e r ü l .  A  f ő v á r o s i  s z a k l a p o k  é s  a  n a p i l a p o k  
r e n d k í v ü l  m e l e g  h a n g o n  Í r n a k  e z e n  m ű r ő l  
s  a  m i d ő n  g r a t u l á l u n k  a  s z e r z ő n e k  e m e  m u n k á 
j á h o z ,  m i  i s  m i n t  e g y  n ó l k ü l ö z h o t l e n  k é z i  
k ö n y v e t  n a g y o n  m e l e g e n  a j á n l j u k  o l v a s ó i n k  
f i g y e l m é b e .  K a p h a t ó  a  s z e r z ő n é l ,  á r a  5 0  f i l l é r .  
J ö v ő  s z á m u n k b a n  s z e m e l v é n y e k e t  k ö z l ü n k  a z  
é l v e z e t e s  n y e l v e z e t t e l  í r o t t  é s  ú g y  a  s z a k 
é r t ő k r e ,  m i n t  a  l a i k u s o k r a  n é z v e  m e g b e c s ü l 
h e t e t l e n  f ü z e t b ő l .  Sds.

h í r e k .

Előfizetési felhívás. Az évnegyed be*
. következte alkalmából, felkérjük lapunknak 
' azon járatóit. akik az előfizetési dijakkal 

hátralékban vannak, szíveskedjenek a kát- 
raléki összeget kiadóhivatalunkhoz lehető 
mielőbb beküldeni. Midőn megyénk és 
városunk m . t. közönségét a lapunkra 
való előfizetésre felkérjük, utalunk lapunk
nak változatos tartalmára és azon ked- | 
vező körülményre, hogy munkatársaink 
között több kiváló iró neve olvasható. Az 
előfizetési feltételek a címlapon olvas
hatók.

Közgyűlés. M e g y é n k  t ö r v é n y h a t ó s á g a ,  
e  h é t e n  t a r t o t t a  m e g  ő s z i  r e n d e s  k ö z g y ű l é 
s é t .  A  k ö z g y ű l é s  e l h a t á r o z t a ,  h o g y  D e b r e c e n  
v á r o s  é s  S á r o s v á r m e g y e  t ö r v é n y h a t ó s á g a i 
n a k  a  m a g y a r n y e l v  é s  j e l v é n y e k  j o g a i n a k  
k ü l k é p v i s e l e t e i n k n é l  v a l ó  é r v é n y e s í t é s e  é r 
d e k é b e n  a  k ó p v i s e l ö h á z h o z  i n t é z e t t  f o l i r a t á t  
t á m o g a t j a .  E l h a t á r o z t a  t o v á b b á  a  k ö z g y ű l é s ,  
h o g y  f e l í r  a  k ó p v i s e l ö h á z h o z ,  h o g y  a  k i r á l y 
n a k  a  R á k ó c z y  F e r e n c z  h a m v a i n a k  h a z a 
s z á l l í t á s á r a  v o n a t k o z ó  e l h a t á r o z á s a  t ö r v é n y b e  
i k t a t t a s s é k .  Z o l t á n  I s t v á n  é s  D o b o s  I m r e  f ő 
s z o l g a b í r ó k a t ,  k i v á l ó  t e v é k e n y s é g ü k  e l i s m e 
r é s é ü l  a  V l l - i k  f i z e t é s i  o s z t á l y b a  l é p t e t t é k  
e l ő .  E z e n  k í v ü l  t ö b b  k i s e b b  é s  n a g y o b b  f o n 
t o s s á g ú  ü g y e t  i n t é z t e k  e l .

Kinevezés. A  n y í r e g y h á z i  k i r .  p é n z ü g y -  
i g a z g a t ó  N a g y  A n d r á s t  a  n a g y k á l l ó i ,  O s v á t h  
S á n d o r t  p e d i g  a  n y í r e g y h á z i  k i r  a d ó h i v a t a l 
h o z  d í j t a l a n  g y a k o r n o k k á  n e v e z t e  k i .

Az igazságügyminister, P a á l  A n d o r ,  t i -  
s z a l ö k i  j á r á s b i r ó s á g i  í r n o k o t  a  d e b r e c e n i  
Í t é l ő t á b l á h o z  h e l y e z t e  á t .

Nagy idők tanúja. S z o l n o k i  J á r m y  F e r e n c z ,  
v o l t  n e g y v e n n y o l c a s  h o n v é d  f ő h a d n a g y ,  m e 
g y é n k  b i z o t t s á g i  t a g j a ,  o  h ó  1 0 - é n  K o m o r é 
b a n  7 3  é v e s  k o r á b a n  e l h u n y t .  T e m e t é s e  n a g y  
é s  á l t a l á n o s  r é s z v é t  m e l l e t t  m e n t  v é g b e .

Eljegyzés. V e t t ü k  a  k ö v e t k e z ő  é r t o s i -  
t ó s t :  B o d ó  M á r t h a ,  G r o k s a  L a j o s  j e g y e t  v á l 
t o t t a k .  N y í r e g y h á z a ,  1 9 0 4 .  o k t ó b e r  9 .

Névváltoztatás. B o t t e n s t e i n  B e r t a ,  G é z a  
é s  R u d o l f  n e v é n e k  B a r t o s r a  v a l ó  v á l t o z t a t á 
s á t  a  b e l ü g y m i n i s t e r  m e g e n g e d t e .

Elhunyt menyasszony. Ő s z i n t e  r é s z v é t e t  j 
k e l t e t t  a m a  g y á s z h i r ,  h o g y  k r a s z n y i k v a j d a i  j 
S z e n t i m r e y  M á r i a ,  d r .  K a u z s a y  Ö d ö n ,  r a e -  j 
g y ó n k  a l j e g y z ő j é n e k  a r á j a ,  m e g s z ű n t  é l n i .  j 
A  k o r á n  e l h u n y t ,  k e d v e s  h a l o t t a t ,  á l t a l á n o s  j 
r é s z v é t  k í s é r t e  s í r j á b a .

Ablakon át meglőtték. F u r m a n  A n d r á s ,  
s z e k e r e s  t a n y a i  l a k o s  s z e r d á n  e s t e  k o r á n  l e -  i 
p i h e n t .  A  g a z d a  m a g á h o z  s z ó l í t o t t a  e g y i k  j 
g y e r m o k ó t  é s  a z t  g y ü g y ö z g e t t e .  A  h á z i  a s z -  
s z o n y  a z  a b l a k  k ö z e l é b e  ü l t  é s  v a r r o g a t o t t .  { 
E g y s z e r r e  c s a k  f e g y v e r  d ö r d ü l t .  F u r m a n  
A n d r á s t  h a l á n t é k o n  t a l á l t á k  a z  a b l a k o n  á t  
b e l ő t t  s r é t o k ,  a k i  v é r t ő l  b o r í t v a ,  e s z m é l e t l e 
n ü l  h a n y a t l o t t  á g y á r a ,  A z  a p j a  m e l l e t t  j á t s z ó ,  
n e v e t g é l ő  g y e r m e k n e k  a z  i j e d t s ó g o n  k í v ü l  
e g y é b  b a j a  n e m  t ö r t é n t .  F u r m a n n é  c s a k  
p e r c e k  m ú l v a  t é r t  m a g á h o z  a  r é m ü l e t t ő l ,  
a m i k o r  s e g í t s é g é r t  k i á l t o z o t t .  A  t a n y a b e l i  l a 
k o s o k  ö s s z e f u t o t t a k  é s  b o r z a l o m m a l  l á t t á k  a  
v a k m o r ö  t e t t  h a l á l o s  k i m e n e t e l é t .  A  v i z s 
g á l ó b í r ó  m á s n a p  k i s z á l l t  a  t a n y á r a .  A  v i z s 
g á l a t  e r ó l y e s o n  f o l y i k ,  d e  a z  e r e d m é n y  a z  
ü g y é s z s é g  t i t k a .  B á r m i  v o l t  e l ő z m é n y e  a  r e t 
t e n e t e s  g y i l k o s s á g n a k ,  e l s z o m o r í t ó ,  h o g y  
n é p ü n k  k ö z ö t t  a k a d  o l y a n ,  a k i  i l y  r e t t e n e t e s  
b ű n r e  v e t e m e d i k .

Megszökött rablók. M ú l t  v a s á r n a p  i z g a l 
m a s  j e l e n e t  f o l y t  l o  a  h e l y b e l i  k i r .  t ö r v é n y 
s z é k  é p ü l e t e  k ö z e l é b e n .  H a j d u v á r m o g y e  t e 
r ü l e t é n  u g y a n i s  k ü l ö n ö s e n  e g y  k ó b o r l ó  c z i g á n y  
c s a p a t  t ö m é r d e k  b ü n t o t t o t .  k i h á g á s t  k ö v e t e t t  
e l .  A  v e s z e d e l m e s  c s a p a t  k é z r e  k e r í t é s e  t e 
k i n t e t é b ő l ,  m i n d o n  l e h e t ő t  e l k ö v o t t e k  a  h a t ó -  i 
s ú g o k ,  m o l y  v é g r e  s i k e r ü l t  i s .  A  c s e n d ő r ö k  J 
k í s é r t é k  a z  e l f o g o t t  b a n d á t ,  d e  e g y  n e m  v á r t  
p i l l a n a t b a n  ú g y  s z é t  f u t o t t a k  a  r a b l ó k ,  h o g y  ; 
n e h á n y  ó r a  l e f o r g á s a  u t á n ,  m á r  N a g y k á l l ó  ! 
k ö r n y é k é n  k ó b o r o l t a k .  A  k á l l a i  c s e n d ő r ö k  
s z i n t é n  i s m o r t ó k  a  t ö b b s z ö r  b ü n t e t e t t ,  s z á m -  i 
t á l á n  b ű n e s e t  á l t a l  t e r h o l t  c s a v a r g ó k a t ,  t e h á t  j 
l e t a r t ó z t a t t á k  ő k e t .  A z  é k e s  p é l d á n y o k b ó l  ,

k i l e n c  d a r a b o t  s z á l l í t o t t a k  N y í r e g y h á z á r a ,  
h o e r y  a  t ö r v é n y s z é k n e k  á t a d j á k .  A  t ö r v ó n y -  
s z e k i  é p ü l e t  k a p u j á b a n ,  e g y  p i l l a n a t  a l a t t  f u 
t á s n a k  e r e d t  a  k i l e n c  b ű n ö s ,  d e  h á r m a t  s i 
k e r ü l t  v i s s z a t a r t a n i .  A  m e g l e p e t t  c s e n d ő r ö k  
f e g y v e r h e z  n y ú l t a k ,  d e  a  j á r t  u t c á b a n ,  s ü r ü  
é p ü l e t e k  k ö z ö t t  l ő n i  n e m  m e r t e k ,  h a n e m  
ü l d ö z ő b e  v e t t é k  a  s z ö k e v é n y e k e t .  S z e m t a n u k  
b e s z é l i k ,  h o g y  o l y a n  f u t á s t ,  m i n t  a  m e g s z ö 
k ö t t  c i g á n y o k  m ü v e i t e k ,  e m b e r t ő l  f e l t e n n i  
ó l i g  l e h e t .  ’  V o l t a k ,  a k i k  f e l  a k a r t á k  t a r t ó z 
t a t n i  a  m a r c o n a  a l a k o k a t ,  d e  k é s  v i l l o g o t t  
k e z ü k b e n  s  m i n d e n k i  f é l r e á l l t  e l ö l l i i k .  A z  i t t  
á l l o m á s o z ó  c s e n d ő r ö k ,  r e n d ő r ö k  a z o n n a l  k i 
v o n u l t a k  é s  ü l d ö z t é k  a  v a k m e r ő  t o l v a j o k a t .  
I g e n  á m ,  d e  a  b u j t o s  f á i ,  a  l o v á g a t l a n  t e n 
g e r i  k ó r ó ,  á r k o k ,  b o k r o k ,  s e g é l y ü k r e  v o l t a k  
a  m e n e k ü l ő k n e k ,  a k i k  u t á n  a  c s e n d ő r ö k  l ö 
v ö l d ö z t e k  i s .  T i s z t e s s é g e s  p o l g á r ,  n e m  k é 
p e s  e l  s e m  k é p z e l n i  a z o n  t ö m é r d e k  g a z s á g o t ,  
a m i t  a  c i g á n y o k  e l k ö v e t n e k  é s  n i n c s  t ö r v é n y  
m e l y  m e g z a b o l á z z a  e m e  r a b l á s ,  g y i l k o s s á g 
b ó l  é l ő  r o n d a  n é p e t .

KirályteleVGörögszállás. E n n e k  a  k é t  v a 
s ú t i  á l l o m á s n a k  a  n e v e  m i n i s t e r i  e n g e d ó l y l y e l  
á l c s e r é l t e t e t t .  A z  u t a s o k r a  e b b ő l  r e n d k í v ü l  
s o k  k e l l o m o t l e n s ó g  s z á r m a z i k ,  m e r t  a z  u j  e l 
n e v e z é s t  k e v e s e n  t u d j á k  é s  t é v e s  l e s z á l l á s o k  
á l l a n a k  e l ő .  R o s s z a b b i t j a  a  h e l y z e t e t  a z ,  h o g y  
a  j e l e n l e g i  G ö r ö g s z á l l á s  á t s z á l l ó  á l l o m á s  i s .  
F e l h í v j u k  e z e n  k ö r ü l m é n y r e  a z  ü z l e t v e z e t ó -  
s ó g  f i g y e l m é t  é s  a j á n l j u k ,  h o g y  a  k a l a u z  
h a n g o s a n  k i á l t s a  m i n d i g  G ö r ö g s z á l l á s o n  a z  
á t s z á l l á s t ,  K i r á l y t e l k e n  p e d i g  a z t ,  h o g y  G ö r ö g -  
s z á l l á s o n  l e s z  a z  á t s z á l l á s .  B g y  pórul já r t  utus.

Elragadt lovak. Z a j á c  J á n o s ,  e  h ó  9 - ó n  
e g y  s z e k é r  h o r d ó v a l  i g y e k e z e t t  a  t o k a j i  u t  
m e n t é n  l e v ő  e g y i k  s z ő l ő b e .  Ú t k ö z b e n  a  l o 
v a k  v a l a m i t ő l  m e g r i a d t a k  é s  v á g t a t n i  k e z d 
t e k ,  a m i k o r  a  l o v a k  v á g t a t t a k ,  a  h o r d ó k  
e g y e n k i n t  h u l l o t t a k  l e  a  s z e k é r r ő l ,  m e l y n e k  
z a j á t ó l  a  l o v a k  m ó g j o b b a n  m e g r é m ü l t e k  é s  
m é g  ő r ü i e t e s e b b e n . r o h a n t a k .  A  k o c s i s  i g y e 
k e z e t t  m e g f é k e z n i  a  l o v a k a t ,  i g y  a  l o v a k  
k ö z é  e s e t t ,  m e l y e k  m e g r a g a d t a k  é s  a  v é r b e  
b o r u l t  e m b e r t  a d d i g  h u r c o l t á k ,  m i g  a  s z e k é r  
s z ó t  n e m  h u l l o t t .  A z  ö s s z e t ö r t ,  v é r e s  s á r t ó l  
f e l  n e m  i s m e r h e t ő  e m b e r t  é l e t  é s  h a l á l  k ö 
z ö t t  l e b e g v e  v i t t é k  a z  i t t e n i  k ö z k ó r h á z b a ,  
a h o l  a  l e g f i g y e l m e s e b b  á p o l á s  a l á  v e t t é k  
s  t a l á n  s i k e r ü l n i  f o g  a z  é l e t n e k  m e g m e n t e n i .

Felhívás. A m e n n y i b e n  a z  u j  s z a b á l y -  
r e n d e l e t  a  j ö v ő  é v  e l e j é n  é l e t b e  f o g  l é p n i ,  
i g y  j ó  e l ő r e  f e l h í v o m  ú g y  a  k é t  m i n t  a z  e g y -  
l o g a t u  b é r k o c s i ,  v a l a m i n t  a  s z e m é l y s z á l l í t ó  
t a l i g a  t u l a j d o n o s o k a t ,  h o g y  a z  1 9 0 5 - i k  ó v  
m á j u s  h ó  o i s ő  f e l é b e n  e g y  s z a k é r t ő  b i z o t t s á g  
é s  á l l a t o r v o s  j e l e n l é t é b e n  f o g o m  k o c s i j a i k a t ,  
t a l i g á j u k a t ,  l o v a i k a t  é s  a z o k n a k  s z e r s z á m a i t  
m e g v i z s g á l n i .  E n n é l  f o g v a  f e l h í v o m  m á r  
m o s t ,  ú g y  a  k é t ,  m i n t  a z  e g y f o g a t u  b é r 
k o c s i ,  v a l a m i n t  a  s z e m é l y s z á l l í t ó  t a l i g a  t u 
l a j d o n o s o k a t ,  h o g y  a  r é g i  r o z o g a  e l a v u l t  
k o c s i j a i k a t ,  t a l i g á j a i k a t  é s  s z e r s z á m a i k a t  
c s e r é l j é k  k i  u j j a l ,  m e r t  a k i  e z e n  r e n d e l e t e m -  
n e k  a r r a  a z  i d ő r e  e l e g e t  n e m  f o g  t e n n i ,  a z  
a  p i a c r a  v a l ó  k i á l l á s t ó l  a z o n n a l  e l f o g  t i l t a t n i ,  
v a l a m i n t  a z o k  i s  a  k i k  i d ő k ö z b e n  n e m  f o g 
n a k  g o n d o s k o d n i  a z o k n a k  j ó k a r b a n t a r t á s á r ó l .  
M e g j e g y z e m ,  h o g y  a  k o c s i k ,  s z e r s z á m o k  
o g y s z é r ü  k i f e s t ó s é t  o l  n e m  f o g a d o m ,  a z o k a t  
f i g y e l m e n  k í v ü l  h a g y o m ,  ú g y  f o g o m  t e k i n 
t e n i ,  m i n t  a k i k  a  r e n d e l k e z é s e m n e k  e l e g e t  
n e m  t e t e k .  A  v i z s g á r a  v a l ó  m e g j e l e n é s  i d e 
j é t  a n n a k  i d e j é n  t u d a t n i  f o g o m .  N y í r e g y h á z a ,  
1 9 0 4 .  o k t .  h ó  1 0 .  K e r t é s z  B e r t a l a n  
r e n d ő r f ő k a p i t á n y .

A Fiume-Amerikai v o n a l o n  f o l y ó  h ó  2 0 - á n  
i n d u l  a  P a n n ó n i a  m e l y r e  m á r  i s  a n n y i a n  j e 
l e n t k e z t e k ,  h o g y  e g y  r é s z ü k n e k  a  v i s s z a 
m a r a d á s t ó l  k e l l  t a r t a n i .  A  t á r s u l a t  f i g y e l 
m e s s é g é r e  v a l l  a z ,  h o g y  e z e n  u t a s o k a t  k ü 
l ö n  v o n a t o n  A n t v e r p e n b e  s z á l l í t t a t j a  é s  g y o r s  
j á r a t ú  h a j ó n  v i t e t i  á t  a  t e n g e r e n  k ü l ö n  d í j a 
z á s  n é l k ü l .  N o v e m b e r  1 0 - ó n  f o g  i n d u l n i  a z  
U l t o n a  n e v ű  h a j ó  F i ú m é b ó l ,  d e  e z e n  i d ő n  b e 
l ő l  i s  e l u t a z h a t n a k  a  k i v á n d o r l ó k  a m e n n y i 
b e n  a z o k a t  a  h a j ó s t á r s a s á g  s a j á t  k ö l t s é g é n  
o l y - n  h a j ó  á l l o m á s r a  s z á l l í t t a t j a  v o n a t o n ,  
a i .  n  e z e n  i d ő n  b e l ő l  i s  i n d u l  h a j ó .  B ő -  
v e i m  d v i l á g o s i t á s s a l  B r i t z  M i k s a  ( i s k o l a  n.) 
n y í r e g y h á z i  m e g b í z o t t  s z o l g á l .

A szüret l e g t ö b b  h e l y e n  é s p e d i g  k e d v e z ő  
e r e m n j n y n y e l  é r t  v é g e t .  A  b o r  á r a  i s  t ű r 
h e t ő ,  m e r t  6 — 8  k r .  h e l y e t t  1 2 — 2 0  k r a j c á r 
r a l  f i z e t t é k  a  m u s t o t .
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A tőzsdei á rzá rla t és a Szabolcs.
Lakunk régebben felírnia Májerszky Jíéiíi 
polgármester figyelmét arra, liodv a tűzs- 
dei árfolyamnak a postán való kil'üggesz-

ih in teb l meg a célnak, mivel a gaz
dálkodók — tehát épen azok. akik legjobban 
ni vannak utalva a felvilágosításra — csak 
elvétve fordulnak meg ott. Indítványt tet
tünk arra. hogy a pdgárrnestor a búza- 
téri városi mázsa épületén egy táblát té
tessen ki és azon a legutóbbi árfolyamot, 
minden hetivásárnapján a városi szegód- j 
vényesekkel írassa ki Lapunknak ezen ! 
számát egy kísérőlevél kapcsán a keres- ; 
kedeleműgyi minisztériumnak is beküldőt- j 
tűk és rámutattunk arra, hogy a nyíregy
házihoz hasonló a helyzet csaknem az 
egész országban. A kereskedelemügyi mi
niszter. amiként Budapestről értesítenek 
bennünket, elrendelte, hogy ezután a tőzs
dei árzárlatot az ország összes posta- és 
táv iró-á normásaival hotenkint i i á ro m szó r
(hétfőn, szerdán és szombaton) a távíró- 
állomás ajtaján, kapuján vagy hirdető-táb
láján való kifüggesztés végett táviratilag 
közöljék. Hogy ez az intézkedés minél 
szélesebb körben érvényesülliesssn elren
delte azt is, hogy ezek az árjegyzések 
nemcsak a táviró-állomásokon, hanem a 
gabonavásárok valamely alkalmas helyén 
is kifüggesztessenek, azonfelül pedig azok
ban a vásártartó községekben, hol posta- j 
távíró-állomás nincsen, a tőzsdei ártudó- | 
sítás a játási középpontból közigazgatási 
utón hasonló célból közöltessék. Ugyancsak 
lapunk volt az amely rámutatott arra is, 
hogy a meteorologiai intézetnek távirati 
jelentései csak a postán van kifüggesztve, 
holott ritka város az, amelynek a postája 
a boltéren legyen. Nyír egy házán például j 
egy mellékutcában, a köznonttól csaknem ' 
égy negyedórányira van a postaépület és 
annak is az udvarán van azon tábla, ame
lyen az időjelentés ki van függesztve. 
Hosszabbítja a helyzetet az is, hogy a pos
tán túlnyomókig szolgaszeméivzet fordul 
meg, amely nem érdeklődik a kifüggesz- 
jelentés iránt. A kereskedelemügyi minisz
ternek és a polgármesternek figyelmébe 
ajánlottuk, hogy a városház-palotának az 
erkélye alatt a postaihoz hasonló táblát 
kellene kifüggeszteni és azon a feliratok 
megváltoztatását a levélgyűjtő postaszolgá- 1 
vu!, vagy a városi alkalmazottak valaine- j 
lyikevel mindennap ki lehetne egészittetni. j 
Nagyon üdvös a miniszternek azon intéz- : 
Kedése, hogy a nagyobb városokkal táv- ! 
■fóti utón közli a várható időjárást, de a 
jelenlegi állapotot csak fél munkának lehet 
minősíteni és épen ezért újólag felhívjuk 
1:1 a miniszter és az illetékes helyi ható
ságok szives figyelmét.

A debreceni színtársulatnak váro- 
s|nn:ba 3 napra való érkezéséről már ad- 
!l|iik hirt, most csak azt jelezzük, hogy a 
jarsulat iránt városunk és a környék szo- 
katian érdeklődést tanúsít és a jegyek el- 
kvicse már biztosítva van.

Az állatorvosok szabadságolása A  f ö l d -
m i v o l ú s ü g y i  m i n i s t o r  a z  á l l a m i  á l l a t o r v o s o k  
s / - . d ) a d s a g o l á s á t  r e n d e l o t i  u t ó n  s z a b á l y o z t a .
\  n y o l c  n a p n á l  r ö v i d o b b  i d ő i g  t a r t ó  s z a b a d *  
s , l y ° t  a  f ő i s p á n t ó l ,  a  h o s s z a b b  s z a b a d s á g i d ó t  
p e d i g  a  m i n i s t o r t ő l  k e l l  k é r n i ,  s  a  k é r v é n y -  
n j n  m e g  k e l l  e m l í t e n i  a z t  i s ,  h o g y  a  k o r v é -  
n v . L 7 °  a z  f ° l y a m á n  a p r ó  r é s z l e t e k b e n  m á r  
_ n n y i  s z a b a d s á g o t  é l v e z e t t ?  H a  e z  a p r ó  
^ Z a  M d s á g o l á s o k  ö s s z e g e  m e g h a l a d j a  a  2 1  

a i < k o r  ú j a b b  s z a b a d s á g o t  m i n d e n  e s e t -  
’ n  C S í ' k i s  a  m i n i s t o r  a d h a t ,

Agazdak termelö-bizonyitványa. A  p é n z i i g y -  
l s t 0 r  t u d a t j a  a  h a t ó s á g g a l ,  h o g y  a  f ö l d -

m i v e l é s ü g y i  m i n i s t e r h e z  i n t é z e t t  á t i r a t á b a n  
k i j e l e n t e t t e ,  h o g y  a  g a z d a  t e r m e l ő  b i z o n y í t -  - 
v á n y . i ,  k i z á r ó l a g  a r r a  a  c é l r a ,  h o g y  a z z a l  a  j 
h a d s e r e g  r é s z é r e  t e t t  a j á n l a t o k n á l  a z  a j á n l a -  
l a t o t  t e v ó  t e l n e k  t e r i n e l ö - m i n ó s ó g e  i g a z o l t a s 
s a k ,  b ó l y e g t e i e n ü l  á l l í t h a t ó k  k i .  E l r e n d e l t e  
e g y s z e r s m i n d  a  m i n i s t e r ,  h o g y  e z e k e t  a  b i 
z o n y í t v á n y o k a t  t e l j e s e n  d í j t a l a n u l  a d j á k  k i  a  
h a t ó s á g o k ,  m ó r t  a  c é l  a z ,  h o g y  a  h a d s e r e g  
e l l á t á s a  a z  á l l a m  g a z d a s á g i  é l e t é v e l  k e l l ő l e g  
ö s s z e f o r r j o n .  E z  p e d i g  a d d i g  m é g  m e g k ö z e -  
l i t h o t ö l o g  s e m  é r h e t ő  e l ,  a  i n i g  a  f ö l d m ű v e s  
n é p  a  k é z i b e v á s á r l á s s a l  n y ú j t o t t  h a s z n o t  k e l 
l ő l e g  t o l n o m  i s m e r i  s k i  n e m  h a s z n á l j a .  E b b e n  
p e d i g  j e l e n t é k e n y  a k a d á l y  a z ,  h o g y  e g y e s  
h e l y e k e n  a  h a t ó s á g o k  a  t e r m e l ő - b i z ó n y i t v á -  
n y o k  k i a d á s á é r t  d i j a t  k ö v e t e l t e k ,  s  i g y  a  
k i s  m e n n y i s é g g e l  r e n d e l k e z ő  g a z d á t  a z  e l ő 
z e t e s  k i a d á s  e l r i a s z t o t t a  a  t á r h á z a k  f e l k e r e 
s é s é t ő l .  E n n é l f o g v a  e z e n t ú l  a  t o r m e l ö - b i z o -  
n y i t v á n y t  t e l j e s e n  i n g y e n  é s  b ó l y e g t e i e n ü l  
k e l l  k i a d n i .

Az anyakönyvi reform. A z  á l l a m i  a n y a -  
k ö n y v e k r ő l  s z ó l ó  u j  t ö r v é n y ,  n  m e l y  s z e r i n t  
m i n d e n  k ö z s é g i  é s  k ö r j e g y z ő  e g y s z e r s m i n d  
a n y a k ö n y v e s  i s  l e s z ,  a  k o r m á n y  1 9 0 f > ,  j a n .  
e l s e j é n  l é p t e t i  ó l e t b o .  A  v é g r e h a j t á s i  u t a s í 
t á s ,  m e l y  m á r  a  n a p o k b a n  m e g  f o g  j e l e n n i ,  
a z  e d d i g i  j e g y z ő k ö n y v - f o r m á t  m e g  f o g j a  
s z ü n t e t n i ;  e z e n t ú l  a z  a n y a k ö n y v i  b e j e g y z é 
s e k e t  c s a k  r u b r i k á k b a  í r j á k  b e .

A takarmányhiány n a g y  g o n d o t  o k o z o t t  
g a z d á l k o d ó i n k n a k .  A  k e d v e z ő r e  f o r d u l t  i d ő 
j á r á s  m e l l e t t  a z o n b a n  f e l f r i s s ü l t e k  a  l e g e l ő k ,  
s ő t  s o k  h e l y e n  s a r j á t  i s  l e h e t e t t  k a s z á l n i .  A z  
ő s z  h o s s z ú n a k  i g ó r k o z i k ,  a  v e t é s e k  s z é p e n  
f e j l ő d n e k ,  i g y  a  t a k a r m á n y  t u l m a g a s  á r a  k o z d  
a l á s z á l l a n i ,  m e r t  a  m e g j a v u l t  l e g e l ő k ö n ,  j ó  
v e t é s e k e n  l e g e l t e t n i  l e h e t .

Üresedésben levő állások. K á r á s z  k ö z 
s é g b e n  1 0 0 0  k o r o n a  j a v a d a l o m m a l  r e n d s z e 
r e s í t e t t  s e g é d j o g y z ö i  á l i á s  v a n  ü r e s e d é s b e n ,  
m e l y r e  a  p á l y á z a t i  k é r v é n y e k  f .  h ó  2 ő - i g  a  
k i s v á r d a i  s z o i g a b i r ó h o z  a d h a t ó k  b e .  —  A  n y i r -  
b a k t a i  k ö r j e g y z ő i  á l l á s r a ,  m e l y n e k  j a v a d a l m a  
2 0 0 0  k o r o n á r a  t e h e t ő ,  a  p á l y á z a t i  k é r v é n y e k  
a  n y í r b á t o r i  s z o l g a b i r ó s á g h o z  f .  h ó  2 0 - á i g  
a d h a t ó k  b e .

Hirdetmény. N y í r e g y h á z a  r e n d .  t a n .  v á 
r o s  á l t a l  a  c s e l é d n y i l v á n t a r t á s r ó l  a l k o t o t t  ő s  
1 9 0 3  o k t ó b e r  h ó  1  n a p j á n  é l e t b e  l é p e t t  s z a 
b á l y r e n d e l e t t e l  e g y  o l y a n  i n t é z m é n y  n y o r t  
l é t e s í t é s t ,  a m e l y  ú g y  a  k ö z r e n d é s z e t ,  m i n t  a  | 
c s e l ó d t a r t ó  g a z d a - k ö z ö n s é g r e  n é z v e  n a g y  
f o n t o s s á g g a l  b i r .  U g y a n e z é r t  a r r a  t ö r e k s z e m ,  { 
h o g y  e z e n  i n t é z m é n y t  t o v á b b  f e j l e s s z e m  é s  [ 
a z  a h o z  k ö t ö t t  c z ó l o k  e l é r é s e  é r d e k é b e n  t ö -  j 
k ó l o t e s i t s e m .  E z e n  c é l n a k  k í v á n  s z o l g á l n i  i 
a z o n  s a j á t  h a t á s k ö r ö m b e n  t e t t  i n t é z k e d é s e m ,  j 
a m e l y  s z e r i n t  a  s z o l g á l a t b a n  á l l ó  c s e l é d e k  j 
s z o l g á l a t i  k ö n y v e i ,  a  t .  é v i  n o v e m b e r  h ó  1  
n a p j á t ó l  k o z d ő d ő l e g ,  a  c s e l é d n y i l v á n t a r t ó  h i -  
v a t a l b a n  f o g n a k  ő r i z e t  a l a t t  t a r t a t n i ,  o l y m ó 
d o n ,  h o g y  a  n y i l v á n t a r t ó  h i v a t a l ,  a  b e j e l e n t ő  
g a z d á n a k ,  a  b e j e l e n t é s r ő l  é s  a  l e t é t b e  h e l y e 
z e t t  k ö n y v r ő l  i g a z o l v á n y t  a d ,  é s  c s a k  ő z e n  
i g a z o l v á n y n a k  a  v i s s z a a d á s a  m e l l e t t  f o g  a  
k ö n y v  a z  i l l e t ő  c s e l é d n e k  k i a d a t n i .  M i d ő n  
e z t  e z e n n e l  k ö z h í r r é  t e s z e m ,  f e l h í v o m  a  v á 
r o s  c s e l é d e t  t a r t ó  k ö z ö n s é g é t ,  h o g y  e z e n  
i n t é z k e d é s e m b e n ,  v a l a m i n t  e g y á l t a l á n  a  c s e -  
l ó d n y i l v á n t a r t á s  i n t é z m é n y é b e n  ö s m e r j e  l e l  | 
a  s a j á t  j ó l  f e l f o g o t t  é r d e k é t ,  é s  a z  a l k o t o t t  j 
s z a b á l y r e n d e l e t  3 - i k  v j - á n a k ,  a m e l y  s z e r i n t  
a  v á r o s  t e r ü l e t é n  m i n d e n  g a z d a  k ö t e l e s  a  j 
h o z z á  b e s z e g ő d ö t t  c s e l é d  k ö n y v é t ,  a  s z o l -  j 
g á l a t b a  l é p é s t  k ö v e t ő  n a p o n ,  d e  l e g k é s ő b b  
3  —  a  t a n y á n  l a k ó k  l e g k é s ő b b  8  n a p  a l a t t ,  j 
a  v á r o s  r e n d ö r k a p i t á n y i  h i v a t a l á n á l  n y i l v á n 
t a r t á s  v é g e t t  b e j e l e n t e n i  —  a  l e g p o n t o s a b b a n  í 
t e g y e n  e l e g e t ,  a n n y i v a l  i n k á b b ,  m e r t  e n n e k  
e l m u l a s z t á s a  k i h á g á s t  k é p e z ,  s  a  k i h á g á s t  i 
e l k ö v e t ő k  s z i g o r ú a n  f o g n a k  m o g b ü n t o t t e t n i .  
N y í r e g y h á z a ,  1 9 0 4 .  o k t ó b e r  h ó .  K ertész B e r 
ta la n ,  r e n d ő r f ő k a p i t á n y .

Vakok kérése a magyar gazdákhoz. A  v a 
k o k a t  g y á m o l i t ó  o r s z á g o s  e g y e s ü l e t  m á r  r é 
g e b b  i d ő  ó t a  t a r t  f ö n n  f o g l a l k o z t a t ó  m ű h e l y t ,  
a  m e l y b e n  a z  á l t a l a  b e f o g a d o t t  v i l á g t a l a n o 
k a t  k o s á r f o n á s b a n ,  k e f e k ö t ó s b e n  k i k é p e z t e d  
s  i g y  t i s z t e s s é g e s  k e n y é r k e r e s e t h e z  j u t t a t j a .
A  v a k o k a t  g y á m o l i t ó  e g y e s ü l e t  b e a d 
v á n y t  i n t é z e t t  a z  O r s z á g o s  M a g y a r  G a z d a s á g i  
E g y e s ü l ő i  i g a z g a t ó s á g á h o z ,  a  m e l y b e n  a r r a  
v a l ó  t e k i n t e t t e l ,  h o g y  a  v a k o k  m u n k á j á h o z

s z ü k s é g e s  n y e r s  a n y a g n a k :  n e m e s  f ű z n e k ,  
l ó s z ő r n e k ,  s e r i é n e k  s t b .  m e g s z e r z é s é t  a  k ö z 
v e t í t ő  k e r e s k e d e l e m  n a g y o n  m e g d r á g í t j a ,  
t e g y e  l e h e t ő v é ,  h o g y  e z e k e t  a z  a n y a g o k a t  
k ö z v e t e t t e d ü l  a  g a z d á k t ó l  v á s á r o l h a s s a .  K é r i  
e g y ú t t a l ,  h o g y  t a g j a i n a k  f i g y e l m é t  a  v a k o k  
k é s z í t m é n y e i r e  h í v j a  f ö l ,  t o v á b b á  p á r t f o g o l j a  
a  f ö l d m i v e l ó s i  m i n i s t e r h e z  a z  e g y e s ü l e t  s e 
g í t s é g e  i r á n t  b e n y ú j t o t t  k é r v é n y é t .  Ú g y  v a 
g y u n k  é r t e s ü l v e ,  h o g y  a z  O .  M .  G ,  E . - b e n  
s z i m p a t i k u s  f o g a d á s r a  t a l á l t  a  b e a d v á n y  s  a z  
e g y e s ü l e t  i p a r k o d n i  f o g  a z t  a  l e g k e d v e z ő b b e n  
e l i n t é z n i .

Gazdátlan jószágok. T h a s s o n  1 d r b .  4 é v e s  
d a r u  s z ő r ű  t e h e n e t - ,  O r o s o n  1  d r b .  8  h ó n a p o s  
t e h e r  á r t á n y  s e r t é s t  f o g t a k  f e l ,  m e l y e t  a z  
e l ö l j á r ó s á g n á l  l e h e t  á t v e n n i .

Iparunk fejlődése. A  h a z a i  i p a r  t é r t  f o g 
l a l  m i n d e n  o l d a l o n .  I p a r á g a k ,  m e l y e k e t  c s a k  
h í r b ő l  i s m e r t ü n k  a z e l ő t t ,  m a  m á r  n a g y  t ö 
k é l y r e  v e r g ő d t e k  n á l u n k  i s .  I l y e n  a  k e l m e  
é s  s z ö r m e f e s t ó s  é s  v e g y i d s z t i t á s .  A z e l ő t t  
c s a k  k ü l f ö l d ö n  l é t e z t e k  i l y  g y á r t e l e p e k .  í g y  
B e r l i n b e n  e g y  S p i n d i e r  n e v ű  k e l m e f e s t ő  
g y á r t ó b b  e z e r  m u n k á s t  f o g l a l k o z t a t  á l l a n d ó a n .  
N á l u n k  a  K o v á i d  P é t e r  é s  F i a  c é g  h o n o s í 
t o t t a  m e g  e z e n  i p a r a g o t  é s  t e t t e  s z é l e s  k ö 
r ö k b e n  i s m e r t t é .  H á r o m  é v t i z e d  e l ő t t  a l a p í 
t o t t a  m e g  s z e r é n y  k i s  m ű h e l y é t  é s  m a  e g y  
n a g y  3  e m e l e t e s  g y á r  h i r d e t i  a  c é g  n a g y s á 
g á t .  A  m u n k á s o k  s z á z a i  t a l á l n a k  i t t  k e n y e 
r e t .  A  g y á r  a  l e g ú j a b b  t e c h n i k a i  v í v m á n y o 
k a t  v e t t e  s e g í t s é g ü l  b e r e n d e z k e d é s é r e ,  m e g 
f e l e l  t e h á t  m i n d e n  i g é n y n e k .  Ú r i  é s  n ő i  r u h á k ,  
k e l m é k ,  b ú t o r s z ö v e t e k ,  f ü g g ö n y ö k ,  s z ő r m é k ,  
f e h é r n e m i i e k  é s  á g y t o l l a k  d s z d t t a t n a k  i t t .  
Ú g y s z i n t é n  n a g y  t ö k é l y r e  v i t t e  a  g y á r  a  s e 
l y e m ,  k e l m e - ,  é s  s z ö r m e f e s t ó s t .  R u h á k ,  ö l t ö 
n y ö k  e g é s z b e n ,  é s  f e j t v e  f e s t e t n e k .  Ú g y s z i n 
t é n  v é g á r u k ,  f ü g g ö n y ö k  é s  c s i p k e n e m ü e k  i s .  
R é g  ó h a j t o t t  k í v á n a l o m n a k  t e s z  e l e g e t  a  
g y á r ,  m i k o r  a z  e g é s z  o r s z á g b a n  k é p v i s e l e t e 
k e t  i ó t e s i t  é s  a l k a l m a t  a d  a r r a ,  h o g y  a  m e g 
r e n d e l ő  k ö z v e t l e n ü l  i s  e l ő a d h a s s a  k í v á n a l 
m a i t .  -—  N y í r e g y h á z á n  K o v á c s i  J e n ő  n ő i  r u h a  
k e l m e ,  s e l y e m ,  v á s z o n  é s  f e h é r n e m ű  á r u h á z a  
v a n  m e g b í z v a .  A  m e g r e n d e l é s e k  i t t  é p p  o l y  
á r b a n  v é t e t n e k  f ö l ,  m i n t h a  k ö z v e t l e n ü l  a  
g y á r b a n  t ö r t é n t e k  v o l n a  é s  a m e l l e t t  a  f é l  
m e g t a k a r í t h a t j a  a  c s o m a g o l á s  k ö l t s é g e i t  é s  
a z  a z z a l  j á r ó  f á r a d t s á g o t .

Ezen lap k i a d ó h i v a t a l a ,  v a l a m i n t  M a 
g y a r o r s z á g ,  A u s z t r i a  é s  N é m e t o r s z á g  ö s s z e s  
e g y é b  ú j s á g a i -  é s  f o l y ó i r a t a i n a k  k i a d ó h i v a 
t a l a i  M e s s e  R u d o l f  h i r d e t é s i  i r o d á j á v a l  m e g 
e g y e z t e k ,  m i s z e r i n t  e z e n  e z é g  ö s s z e s  i r o d á i 
b a n  h i r d e t é s e k  u g y a n a z o n  f e l t é t e l e k  m e l l e t t  
v á l l a l t a t n a k  e l  k ö z l é s r e ,  m i n t  a z  ú j s á g o k  k i 
a d ó h i v a t a l a i b a n .  A  h i r d e t ő r e ,  k i  h i r d e t é s e i  
k ö z l é s e  c é l j á b ó l  M o s s o  R u d o l f  h i r d e t é s i  i r o 
d á j á h o z  f o r d u l ,  e z á l t a l  t ö b b  k ö l t s é g ,  v á g y -  
e g y é b  k i a d á s  n e m  h á r a m l i k ,  s ő t  i n k á b b  j e 
l e n t é k e n y  e l ő n y ö k b e n  r é s z e s ü l ,  m e l y  e l ő n y  
k ü l ö n ö s e n  a  h i r d e t é s r e  h a s z n á l t  ú j s á g o k  s z á 
m á n a k  n ö v e k e d é s é v e l ,  t o t e m o s e n  g y a r a p o d i k .  
T ö b b e k  k ö z t : e l é g s é g e s  t ö b b  ú j s á g  r é s z é r e  
i s  e g y  k é z i r a t  b e k ü l d é s e ;  a z  ö s s z e s  h i r d e t ő  
ú j s á g o k r ó l  e g y  s z á m l a  á l l i t t a t i k  k i ,  é s  i g y  a  
h i r d e t ő  m i n d e n  e g y e s  ú j s á g g a l  v a l ó  l e s z á 
m o l á s t ó l  m e g k i m ó l t e t i k ; t a r t ó s  é s  n a g y o b b  
h i r d e t é s i  m e g b í z á s o k n á l  a  h i r d e t ő  m e g f e l e l ő  
á r e n g e d m é n y b e n  r é s z e s ü l .  K ö l t s é g v e t é s e k  é s  
h i r d e t é s i  m i n t á k  k é s z s é g g e l  s z o l g á l t a t n a k .  A  
h i r d e t é s e k  c é l s z e r ű  f o g a l m a z á s á r a ,  é s  a  m i n 
d e n k o r i  c é l n a k  l e g m e g f e l e l ő b b  l a p v á l a s z t á s r a  
n é z v e  k i m e r í t ő  f e l v i l á g o s í t á s o k  s z í v e s e n  
a d a t n a k .  M o s s e  R u d o l f  h i r d e t é s i  i r o d á j a  m i n 
d e n  n a g y  v á r o s b a n  s a j á t  i r o d á v a l  r e n d e l k e z i k ,  
h a z á n k b a n  : B u d a p e s t ,  I V .  F e r e n c z i e k - t e r e  3 .

Szilágyi és Diskant m i s k o l c i  g é p g y á r o s  
c é g  k i t ű n ő  b o r s a j t ó i r a ,  v a l a m i n t  l e g ú j a b b  
„ V i l l á i n "  c e n t r i f u g á l i s  b o g y ó z ó *  ó s  z ú z ó - g ó -  
p e i r e  f e l h í v j u k  o l v a s ó i n k  f i g y e l m é t .  K i e m e -  
l e n d ó k  k ü l ö n ö s e n  a  c é g  á l t a l  t e l t a l á l t  é s  
k é s z í t e t t  „ K i n c s e m "  ó s  „ I l e g y a l j a "  b o r s a j t ó k ,  
n e m k ü l ö n b e n  a  n a g y  ü z e m ű  p r é s e l é s h e z  k é 
s z í t e t t  „ k e t t ő s  k o s a r u "  s a j t ó k ,  a m e l y e k n é l  a  
r é g i  v i l á g  f á b ó l  k é s z í t e t t  p r é s e  g e n i a l i s a n  
e g y e s í t v e  v a n  a  m o d e r n  t e c h n i k a  v í v m á n y a 
i v a l .  A  s a i t ó  f e l s ő  r é s z e  a c é l ,  a l s ó  r é s z e  f a 
s z e r k e z e t .  E n n é l f o g v a  a  m u s t  s e h o l  s e m  
é r i n t k e z i k  v a s r ó s z e k k e l ,  h a n e m  c s a k  a  f á v a l ,  
a m i  a  m u s t  s z í n é t ,  i z é t ,  z a m a t j á t  n e m  b e f o 
l y á s o l j a .  A  t ö r k ö l y t  s e m  k e l l  ö s s z e v a g d a l n i ,  
h a n e m  e g y  d a r a b b a n  i s  k ö n n y e n  k i  l e 
h e t  v e n n i ,  1 9 9 1 .  é v i  t e m e s v á r i ,  a z  1 9 0 2 .  é v i
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ogri ós pozsonyi II. mezőgazdasági országos 
kiállításon a cég borsajtói első díjjal, arany
éremmel lőttek kitüntetve. A cég izlésos ár
jegyzékét kívánatra minden érdeklődőnek 
megküldi.

Minden konkurrencia ellenére legel
terjedtebb, tehát legolvasottabb lapja ez 
országnak ma is a Pesti Hírlap. Mert po
litikája népszerű; minden irányban füg
getlen, szókimondó; a nagyközönség igaz 
érdekeit szolgálja s a közvéleménynek 
mindig hű tolmácsa. Cikkírói, tárcáiról, 
szaktudósitói, humoristái az ujságiró-világ 
jelesei. Tartalma —  komoly és mulattató 
—  az összes napilapokét felülhaladja s 
mégis rendkívüli kedvezményekben is ré
szesíti előfizetőit. így minden előfizető ka
rácsonyi ajándékul kapja a Pesti Hírlap 
nagy képes naptárát s kedvezményes áron 
rendelheti meg a Divat Szalon cimü ki
tűnő divatlapot. Az uj évnegyed alkalmá
ból azért felhívjuk az ország legkedvel
tebb lapjára t. közönségünk figyelmét, 
megemlítve, hogy az előfizetési ár (ne
gyedévre 7 korona, a Divat Szalonnal 
együtt 9 korona a Pesti Hírlap kiadóhi
vatalába (Budapest, V. kér., Váci körút 78) i 
küldendő.

Érdekes mai hirdetési rovatunkban talál
ható Sámuol Ileckschor senr Hamburgi szeren
cse jelentéso. Ezen cég a nyeremények gyors 
és titoktartás inoletti kifizetések által az itteni 
vidéken is a legjobb hirt szorzotté meg. Ez 
által őzen hirdetésre már o helyen is felhiv- 
jüt a t. olvasó figyelmét.

Uj tizkoronás bankjegy. A Magyar- 
Osztrák Bank. mint Becsből jelentik, még 
az idén őszszel uj tizkoronás bankjegyet 
fog kibocsátani, mert a mostanit nagyon 
könnyen lehet hamisítani, s már eddig is 
tömérdek hamitványt hoztak forgalomba. 
Az uj bankjegyen lesz valami titkos jegy, 
amelyet állítólag lehetetlen utánozni,

Mindenféle tűzijáték, lőpor, bor taposó 
zsák és hordó dugók legjutányosabb árban be
szerezhetők HIRSCHLER MÓR cégnél. (Nyíregy
házán, az Orosi- és Iskola utca sarkán)

Termény árak:
Búza.................................... 9-00- 9-20
Rozs....................... . 6.50— 0'70
Árpa....................................  6 90— 7*00
Zab .....................................6'50— 6‘60
Tengeri................................  8 00— 8-10

Szabolcsvármegye vasúti háló
zatú na k mcnetre n< Íj o.

— Érvónyos 1904. október 1-től. —
1. Nyíregyházáról Dvbrcczcn felé ináuló 

vonalok: Nyíregyházáról indul 6-50, 10-24, 
234 06-42, 08‘52; Császárszállásról (6-58) — 
(2-42), (6-50) (09-0.9); Ujfohórtóról 712. 10 44 
2. 56 07’04, 09'35 ; Dobroczonbe érkezik 8 04, j
11- 31, 3‘48, 07-50. Oll'Oő; Budapest k. pu.-ra 
órkozik 1-50, 06.40, 09 35, 05-45, X

2. Nyíregyházáról Szerencs felé induló 
vonatok: Nyíregyházáról indul 9-31, 5-32, 
09 05 ; Királytelekről 9-45, 5-45, 09"23 ; Gö- 
rögszállásról 9-55, OG‘01, 09.36; Virányos
147 sz. őrház (10-01)------Vaskapu 148 sz.
örh. (10 07) — — Rakamazról 1014, 0615, 
09-55 ; Szoroncsre érkezik 10-52, 06"51, 010-43 ; 
Budapest k. pu.-ra órkozik 07-00, X> 6.35.

3. Nyíregyházáról Csap felé induló vona
lok; Nyíregyházáról indul 6 55, 11-53, 06-48; 
Sóstóról 7-07, 12 04, 07"00; Sóstószőlötelop 
340 sz. örh. (T" 11) (12-08) (07-05;) Koinecsó- 
röl 7-27, 12-20, 07-18; Nyir-Bogdányból 7-37,
12- 29, 07'28; Koók 349 sz. örh. (7-40) (12 32) 
(07-32) Democserból 7-53, 12-40, 07-47; Pát- 
roháról 8’07, 12-52, 08-00; Kisvárdáról 8-31 
1-10, 08-21; Fónyos-Litkóröl 8-40,1*22, 08-35;
Komoró 369 sz. ő rh .------(08-42) Thuzsórról
9*04, 1-36, 08-54; Csapra érkezik 9 30, 2-00

„ S Z A B O L C S *

09*21 ; Munkácsra 11"29, 3'12, 010‘4;> ; l ng- 
várra 11-37, 3*52, 010 31.

4. Nyíregyházáról Mátészalka felé induló 
vonatok: Nyíregyházáról indul 7-00, 06-,>4 Nagy- 
káliéból 7-44, 07-29, Kállósemjénből 8-19,
08- 02, Máriapócs 8-43, 08"22, Nyírbátorból
9- 30, 08-53, Mátészalkára érkezik 10*28, 09-47.

5. Nyíregyházáról Tiszapolgár felé induló
vonatok: Nyíregyházáról indul 7'20, 9"31,
5-37, Királytolekröl 7*43, 9-45, 5-5G, Görög
szállásról 8-11, m. 10-05, 06-26, Bashalomról
8-23, m. 10-13, 06-38, Tiszaeszlárról 8-32, m.
10- 19, 06-48, Kisfásföldházról 8-43, m. 10-27 
0G-59, Hajnalosról 8-56, m. 10-36, 07-12, Ti
szalökro érkezik 9 07, m. 10-43, 07-23, Tisza- 
iökről 9-15 X 07-36, Rázomról 9-27 X 07*40, 
Tiszadadáról 9-55 X 08-12, Tiszadobról 10-10, 
x 08-25, Tikosról 10-32, X 08*47, Tiszapol- 
gárra órkozik 10-50, X 09 05.

6. Tiszaiakról Debreczcn felé induló vo
natok : (motorkocsi menet) Tiszalökröl indul 
04 -16, 12-59, 3-36, 07 41 ; Egyházerdő 2. sz. 
örh.*(04‘56), (l*09), (3 46) (07-51); B.-Szt-inihályra 
érkezik 05‘04, 1 16, 3-53, 07-58; onnan indul
05- 05, 1T7, 3-54, X I Debreczenbe érkezik
7-40, 3-34, 0612-

7. Nyirabrányból Dcbreczcn felé induló 
vonatok: Nyirabrányból indul 5"34, 09.28, 6-27, 
(g 8-14) 10-56 (g 3-24), (g 3-24); Debreczenbe 
érkezik: 0632, 10-11, 7-26, g 8-46, 1 1-37, 
g 3 oo.

tí. Debrecenből Nyíregyháza felé induló vo
natok: Debrecenből indul S-13, 12"19, 411,
06- 56, Ujfehértóról 904, M l, 5-02, 07-54, 
Császárszállásról (915,) (L22,) (513)—(Nyír
egyházára érkezik 9 24, 1*31, 5-22, 08 13.

0. Szerencsről Nyíregyháza felé induló vo
nalok: Szerencsről indul Ó5-10, 8-47, 5-08, Ra
kamazról 05-55, 9 35, 5'44, Vaskapu 148 sz.
őrh. — — (5-49,) Virányos 147 sz. örh.-----
(5-54,) Görögszállásról G* 12, 9"55, 06-11 Ki- 
rálytolokröl 6-22, 10-04,06-20, Nyíregyházára 
érkezik 6*35, 10-16, 06-32.

10. Csapról Nyíregyháza felé induló vo
nulok: Csapról indul 6-06, 2-56, 06-14, Thu-

, zsórröl 634, 3"21 06-42, Komoré 369 örh,
I (6"43) — — Fónyos-Litkóröl 6-61, 3-35 07-00 
j Kisvárdáról 7-13, 3-51, 07-17, Pátroháról 7-29,
| 4 04, 07-33, Democserból 7-49, 4'16, 07-48, 

Koók 349 számú örh. (7*56), (4-23), (07-56) 
Nyir-Bogdányból 8-01, 4-28, 08-01, 4-28,08-01 
KomocsórOl 8-11, 4 38, 08-14, Sóstószőlöte
lop 340 óh. (8*24,) (4 49,) (08*27,) Sóstóról 8'30
4-55. 08-35 Nyíregyházára órk. 8-41.5-05, 08-47.

11. Mátészalkáról Nyíregyháza felé induló 
vonalok: Mátészalkáról indul, 03 33, 140, Nyir- 
Bátorból 04-38, 2-57, Mária-Pócsról 05 01, 
3 25, Kálló-Semjénböl 05-26, 3 54, Nagy-Kál- 
lóból 05-50, 4-26, Nyíregyházára érkezik G'22,
4- 58.

12. Tiszapolgárrcl Nyíregyháza felé ind üllő 
vonalok: Tiszapolgárról indul 03*15, 1 -50, Ti
kosról 03-32, 2-09, Tisza-Dobról 03-52, 2-35, 
Tisza-Dadáról 04-12, 2 56, Rázomról 04 28,
3-14, Tiszalökro érkezik 04-36, 3 24, Tisza- 
lökröl indul 04.51, m. 9-OS, 3 26, Hajnalosról
05- 04, m. 916, 3 38, Kisfás-Földházról 05-18, 
m. 9 25, 3-51, Tisza-Eszlárról 05*30, m. 9-32,

| 4-02, Bashalomról 05"42, m. 9-38, 4-11, Gö- 
rögszállásról 6-17, 9-55, 4*33, Király tolókról 
6 33, 10-04, 4-50, Nyíregyházára érkezik 6-54 
1016, 5-13.

1.1. Debrecenből ’liszalök fele induló vona
tok: (Motoros üzem) Debrecenből indul 05-35,
12-11, 4 25, Büdszentmihályra órkozik 7’52, 
2*30, 06-56 Btulszontmihályról indul 0403,
7- 53, 2'31, 06-58, Egyházordő 2. sz. örh. 
(04-10,) (8-00,) (2-38,) (07-05,) Tiszalökro ér
kezik 04 20, 8-10, 2-48, 07-16.

14. Dcbrcczenből Nyirábrány felé induló vo
natok. Debroczenböl indul g. 12-27, 3-56 g.
06- 51, 07*58, 02*50, 05"10. Nyirábrányba ór
kozik (g. 12-58), 4-45, (g. 07-25), 08-56 03-34,
05-56.

15. A Nyíregyháza-vásáros naméngi vonal 
még nincs megnyitva, de az rövid időn belől 
várható.

16. A nyíregyházi orsz. vásárok napjain 
külön vonat indul Dobroczouből 6-01, Űjfe- 
hórtóról 713, Császárszállásról 7-28, Nyíregy
házára érkezik 7-38. Nyíregyházáról vissza 
indul 5-23. Császárszállásról 5-33, Ujfehórtó- 
ról 5-50, Dobroczenbe érkezik 06-55.

Jegyzet: Az idő órák ós perczekben 
közópeurópai számítás szerint van kitüntetve.

0 =  az órák előtt az ójeli órákatjolzi. Cursiv- 
val megkülönböztetett vonat 1904 okt. 31-én 
megszűnik. ( )-bo tett számok a feltételes 
megállást jelenik. m =  motorosüzem; g =  
gyorsvonat a többi személyvonat. — A vonat 
megállás nélkül áthalad. X A közlekedésnek 
folytatása nincs.

K Ö ZG AZDASÁG .
A gyümölcsös.

L a p u n k n a k  ozon  c ikket, k ö z lé s  v é g e tt  a  fö ld m iv e lás íig y i 
iu . k. m in is te r  8 3 2 7 |" 0 4 . e ln . sz. a l a t t  k ü ld te  be.

T u d n i v a l ó k  az á l l a m i  f a i s 
k o l á k r ó l .  Hogy a kisgazda a terme
lésre ajánlott, jobb ós nemesebb gyümölcs
fákból kiültetósre való oltványt olcsón ós 
biztosan beszerezhessen, evógböl a földrni- 
volósügyi mmister gondoskodásából Baján, 
Buda-Eörsön az Erzsébet gyümölcstelepon, 
Fogarason, Kecskeméten, Kis-Béren, Kis-Szo- 
bonben, Kolozsváron, Lőcsén, Lúgoson, Mező
hegyesen, Nagy-Bocskón, Orosházán Privi- 
gyón, Sepsi-Szent-Gyürgyön, Szolyván, Tar- 
czalon, Tordán, Troncsónben, Ungváron, Zala- 
Tihanyban ós Zilahon állami faiskolákat ren
dezett be, a honnét deczember hó 1-óig a 
biztos fajtájú oltványok darabját, a két mé
ter magas fákat 80 fillérén, az alacsonyab
bakat 60 filléren, az egész alacsonyakat, kü
lönösen a baraczkfákat pedig 40 filléren mo"-_____________ _____ *__ o____    o
lehet rendelni. Kisgazdák, lelkészek és taní
tók a vármegyei alispán utján folyamodhat
nak a földmivelésügyi ministerhez fákért 
kedvezményes árban is, a midőn a fákat da- 
rabonkint 20 fillér árban kaphatják meg. Az 
ily folyamodványok azonban óvenkint log- 
kósőbb deczember hó 31 ig a m. kir. föld- 
miveiósügyi ministerhez terjesztondök fel; 
mert a később érkező kérvények tekintetbe 
már nem vehetők.

Ila valamely község kisgazdái kérnek 
ily kedvezményes áru gyümölcsfákat, a kér
vényhez egy nóvsoros kimutatás csatolandó, 
a moly hon minden egyos gazda novo ós az 
általa kért fák félesége, valamint darabszáma 
is külön lesz kimutatandó.

Az őszi teendők ismertetése után visz- 
sza térek újra az ajánlható gyümölcs fajok 
ismertetésére.

A n y á r i  v a g y  k a j s z i n ka 
r a  c z k azért igon fontos gyümölcsünk, mert 
ezt északi szomszédaink a szabadban nem 
termelhetvén, majdnem egész Német-, Lengyel, 
ós Oroszországot mi látjuk el baraczkkaí és 
e tekintetben velünk más ország versenyre 
nem igen kelhet. Gyümölcse friss állapotban, 
továbbá lekvárrá párolva, aszalva ós pálin
kává tözve egyaránt értékesithotö, A sárga- 
baraczk csakis a bortermő vidékeken vagy 
északról védett völgyökben, zárt udvarokban 
tenyészik jól s csak itt termelhető. Oly he
lyek, hol ápril olajén gyakori a dér vagy 
a fagy — nem alkalmasak baraczkterme- 
lósre, mórt ezen idötájt, tehát korán szokott 
virágozni. A mi a talajt illeti, szereti a kötött 
ós mészben gazdag meleg fekvésű agyagos 
vagy a márgatalajt; de igen jól diszlik a 
homokban is, feltéve, hogy az nem vadvizes, 
mert a.vizes altalaju helyeken gutaütést kap, 
ekként sok fa szokott elpusztulni. Vadon o 
gyümölcsnem fája nem fordui elő, van azon
ban az alföldi homoki szőlőskertokbon egy 
apró gyümölcsű, keserű magú fél-vad fajtájú: 
a tengeribaraczk vagy vadkajszin (potyogó 
baraczknak is hívják), melynek gyümölcse 
csak pálinkafőzésre való, s a melynek mag
jából kelt csemetére homoktalajokon czél- 
szerü a kiválóbb kajszinbaraczk fajtákat ne
mesíteni. Egyébként lehet a sárgabaraczkot 
szilvára, sőt mandolára is nemesíteni.

Nagyban termelésre logajánlatosabb a 
Magyar legjobb, a Korai magyar, a Nancy 
ós a Nagyszombati.

Az ő s z i b a r a c z k  ogyiko a log- 
kényosebb, de egyúttal a logizletesebb és 
jövedelmezőbb gyömölcsnemeknek. Csakis 
a bortermelésre alkalmas vidékeken, déli, 
molegfekvósü védett bolyokon diszlik.

Miután az északi szomszédos országok
ban ezon gyümölcs nem termelhető szabadon
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dd^inél sokkal többet kellene belőle tér 
^élnünk, mert elég jól és könnyen órtó-
jjesith etjük

es mószben eléggé gaz-1WkW„ meleg o
, talajt kíván, Elotu nem tartós ugyan ; de 
-lcetós után való évben már teremni kozd 
U, termelése a rövid életű fa mellett is 
kifizeti magát. Mandolára vagy szilvára szok
tuk nemesíteni; bár a jobb fajták magját el- 
•etve, sokszor nemesítés nélkül is elég jó és 

használható gyümölcsöt nyerhetünk. Ilüvö- 
sebb égalj alatt csak a falak déli oldala 
niellett "lehet termelni. Vannak magvaváló és 
j uránézi, továbbá vannak szórós gyümölcsű 
va(Tyjs igazi ószibaraczk fajták ; de vannak 
kopasz, meztelen ószibaraczk fajták is. Ezen 
utóbbiakat nagyban termelve nehezebb eladni.

Termelésre ajánlható tajták:
Korai érésüek : Amsden, Arkansas, Korai 

Alexander, Vatterloo.
Közéo érésüek : Báró Dufour, Fehér *és 

piros Magdolna (Madelaine), Douói szép, Ve- 
zerle duránczija.

Késői érésüek: Gyümölcskertek király
néja, Salway, Lord Palmerston, Nagy Ked
velt (Mignonne), Olga királyné, Vénus emlője.

Kopasz baraczkok: Lord Napier, Galo-
pin,  ̂iktória.

A c s e r e s n y e a  legelső gyümöl
csünk a szabadban és főleg május végén 
érő korai fajtáit igen jó áron el lehet adni.

A hideg fenyves vidékektől eltekintve, 
másutt mindenütt előfordul a cseresnve va
don is az erdőkben és magas, szálas fáin 
termő apró gyümölcsével a madarak táplál
koznak, miért is madárcseresnyónek szok
tuk nevezni. Ennek a magvaiból kelt cseme
tékre nemesítsük kiválóbb cseresnye fajtáin
kat és ekkor szép erős, magas törzsű tartós 
fákra tehetünk szert.

A cseresnye a kötött, kövecses, de 
mészben gazdag talajt kedveli és ebben lesz 
tartós életű. A cseresnyét olthatjuk a sötét
vörös szinü és aprószemü vadmeggyre vagy 
pedig a szagoskórgü és apró fekete gyümöí- 
csü sajmeggy-csemetére is és ez esetben a 
fáink hamarabb is teremnek ; de az ezekre 
nemesitett fa nem lesz oly nagy és tartós,

mintha azt az erdei madár-cseresnye cseme
téjére nemesítettük volna. Korán óró, továbbá 
igen kősón érő nagyszemü, ropogós husu 
cseresnye fajták gyümölcse könnyen elad
ható ; ellenben annál nehezebben tudjuk a 
puhahusu hólyagos (hajagos) és aprószemü, 
kesernyés izü fajtákat elárusítani; ez utóbbiak
ból a legtöbbször csak cseresnyepálinka ké
szíthető. Lehet különben a cseresnyét meg
aszalni, sót lokvárt is főzhetünk beíőle.

A legajánlatosabb fajták a következők:
Korai érésüek : Heintze féle korai, Korai 

koburgi fekete szivcseresnye, Korai fekete 
májusi cseresnye.

Későbbi érésüek : Mezei ropogós, Disz
nóéi fűszeres, Korkoványi, Nagy herczegnö, 
Iíedelfingeni óriás, Nagy fekete ropogós és 
Dönissen sárga ropogós cseresnyéje.

(F o ly t ,  k ö r .)

Hirdetések.
I R D E T M É N Y .
A Kótaji utca 48. szám  alatt

e v r e  
0

1 9 0 3 - b a n  é p ü l t  la k ó h á z  t ö b b

B É R B E  K I A D Ó .
A z  u g y a n a z o n  u tc á b a n  60 SZ. a la t t  
le v ő  k é n y e lm e s ,  m e l lé k é p ü le t e k k e l  e l 
l á t o t t  la k ó h á z  k e d v e z ő  f e l t é t e le k  m e l 
le t ,  0 0 0  □  s z ő lő  és  j ó l  k e z e l t  g y ü 

m ö lc s ö s s e l e la d ó  = = = = = =

tfllíTOMAYI
fűszer üzletében ugyanott.

egy

K. 14587J1904.

Pályázati hirdetmény.
Nyíregyháza város tanácsa az alább 

megjelölt állásokra pályázatott hirdet.
1. A városi gőz és Kádfürdőnél pénztár 

kezelő felügyelői állásra az 1904. évi no
vember hó 1-től 1905. évi nov. 1-ig, fize
tése havonként 80 korona, fűtés, világítás 
és lakással, mely áll egy szoba és egy 
konyhából.

2. Gépész állásra az 1904. évi nov. 
hó 1-től, 1905. évi nov. hó 1-ig, fizetése 
havonként 60 korona, lakása egy szoba, 
hozzá fűtés és világítás.

3. Fürdősi állásra, mely díjtalan, ré
szére egy kis férő helyiség biztosittatik. 
ki is tartozik maga mellé 1 férfi és 2 
nő személyt alkalmazni.

Mindezen állások a város által 
hónapra felmondhatok.

A pályázati kérvények október hó 
22-ik napjának déli 12 órájáig adhatók be 
a polgármesteri hivatalba.

Kelt Nyíregyházán, 1904. évi októ
ber hó 14-én. B o g á r  L a j o s ,

h. polgármester.

Bérbeadási hirdetmény.
A város egyik legforgalmasabb mellék

utcájában, újépületben, 2 szobás, kényel
mes, előszobával, pincével, istállóval ellátott 
lakás, pince esetleg istáló nélkül is kedvező 
fizetési feltételek mellett minden órán kiadó.

Ugyanott egy hentes vagy mészárszék 
esetleg a fenti épületekkel vagy anélkül 
szintén minden órán kiadó.

Értekezhetni Fixler Salamonnál, Kos- 
suth-utca 21. sz. a.

Legnagyobb 
nyereménv sze
rencse esetén 
600.000 Márk

Nyereménye
kért az állam 

szavatol.

Meghívás a részvételhez, szerencse 
eseményhez.

Hamburg városa által kezeskedett nagy sorsjátékra, melyben
8 millió 325.120 Márk

biztos nyereménynyel sorsoltatik. A főnyeremények ezen na
gyon előnyös sorsjátéknál következők. A lehető legnagyobb 

nyeremény szerencse esetén 600,000 Márk.
dij á 300,000 Márk. 1 

„ 200,000 „ 1 
» „ 60,000 , 7
* „ 50,000 „ 1
„ . 45.000 „ 11
„ „ 40,000 , 26
, „ 35,000 „ 83
, „ 30,000 „ 106

nyerem. „ 100,000 „ 145
» , 60,000 „ 532
* „ 50,000 „ 146

nyeremény á 40,000 Márk
„ 30,000 ,
„ 20,000 „
„ 15,000 ,
. 10,000 ,
„ 5,000 „
„ 3,000 „
„ 2,000 „
, 1,000 „
, 300 „
. 200 ,

E z e n  s o r s já t é k ,  m e ly  7 o sz tá ly b ó l á l l  8 5 0 0 0  so rs je g y re  4 1 .2 2 5  n y e re m é n y  
nyel és 8  d íjja l ú g y , h o g y  m e g k ö z e l í tő le g  a  so r s je g y e k  f e lé n e k  b iz to sa n  n y e r -  
n ' e kell. Az í-ső  o s z tá ly b a n  s z e re n c se  e s e té n  a  le g n a g y o b b  n y e re m é n y  50.00f) 
M ars, e m e lk e d ik  a  2 - ik  o sz t. 5 5 0 0 0 , 3 - ik  o sz t. 6 0 0 0 0 , 4  ik  o sz t. 6 5 0 0 0 , 5 -ik  o sz t. 
<0000, 6-ik  osz t. 8 0 0 0 0 , T ik  o sz t 6 0 0 .0 0 0  Marti.

Az első  o s z tá ly ra , m e ly n e k  h ú z á s a  h iv a ta lo s a n  m e g á l la p i t ta to t t ,  k e r ü l :
E g y  e g é sz  e r e d e t i  so rs je g y  6 .—  m á rk a  
E g y  fé l „ „ 3 .—  „
E g y  n e g y e d  „ „ 1 .5 0  ,

A b e f iz e té s  a  k ö v e tk e z ő  o sz tá ly o k ra  u. m . A  h iv a ta lo s  n y e re m é n y  t á b 
lázatot, m e ly e n  az  á lla m i c z im e r  lá th a tó , k ív á n a t r a  in g y e n  és b ó rm e u tv e  m e g 
küldöm.

M in d en  ré sz tv e v ő  a  m e g ta r to tt  b ú z á s  u tá n  a z o n n a l f e lsz ó lítá s  n é lk ü l  a
uyerem ény  je g y z é k e t  k a p ja .

A n y e re m é n y e k  k if iz e té se  k ö z v e t le n  á l ta la m , a  f e le k n e k  g y o rsa n , t i to k 
tartás m e lle t t  e sz k ö z ö lte iik .

R e n d e lé s e k e t  k é r e k  p o s ta u ta lv á n y o n , d e  u tá n v é t  m e lle t t  is tö r té n h e t ik .  
Forduljanak tehát rendeléseikkel a  közeledő húzás miatt azonnal, 

Kgkésöbb november hó »-ig bizalommal

Sámuel Hecksclier senr.
banküzlethez Hamburgban.

Árverési hirdetmény.
A  n y í r e g y h á z i  „  K o r o n a  “  é p ü le tb e n  le v ő  z á lo g k ö l 

c s ö n  in t é z e t  h e ly is é g é b e n  folyó évi,„,JU november hó 9-én
délután 3 Órakor a  k i  n e m  v á l t o t t  és m e g  n e m  h o s z -  
s z a b b i t o t t  a r a n y  e z ü s t  s e g y é b  in g ó  z á lo g t á r g y a k  h iv a ta lo s  
k ö z e g  k ö z b e jö t t é v e l  n y i lv á n o s  á rv e ré s  u t j á n  e l f o g n a k  
a d a tn i .

M i r ő l l  I P ' v a z  é r d e k e l t  e lz á lo g o s í to k ,  m in t  a z  á r v e 
ré s e n  r é s z tv e n n i  k í v á n ó k  e z e n n e l é r t e s i t t e te k .  

N y í r e g y h á z a ,  1 9 0 4 .  o k tó b e r  h ó  1 4 -é n .

Práger Károly,
zálog-kölcsön-intézet tulajdonos.

Ez idő szerint legújabb a j 
Mocho igen szép színek- g 
ben mérték szerint is.

Legvékonyabb glacé női I f r t  20 
Tengeri kutyabőr férfi I f r t  20 
és egyenestartó a legjobb szabású, mérték 

szerint is.

Mieder
f 
i

r i r .  SLegfinomabb szappanok ás illatszerek: Bor 
kabát szörmebéléssel. Solingeni acéláru szi
gorúan szabott gyári árakban kaphatók:

i B lum berg József

!m
\
I
i

I

í

keztyü, fűző és sérVkötő készítőnél gummi 
és  betegápolási cikkek gyári főraktára.

Nyíregyházán, Városház-tér 2.
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Lichtmann Vilmos
különlegességi gazdasági gépek és 

műszaki cikkek gyári raktára
=N Y IR EG Y H Á ZÁ N  =

Raktáron tart és szállít: jobb gyárt
mányú, mindennemű gazdasági gépeket. 
A közeledő őszi idényre különösen ajánlja 
legkedveltebb szóró- és sorvetögépeket; 
egyetem es acél-ekéket; egyéb talajmeg
munkáló gépeket; továbbá: borsajtókat 
és szölözuzókat.

Az általános takarmányszűke miatt 
pedig sürgős beszerzésre ajánl:

takarmánykamra berendezéseket 
és különálló szecskavágókat

kézi- járgány-, és gőzerőre.
Ezenkívül e lválla l: malom és szesz

gyár berendezések létesítését és minden 
e szakba vágó üzleteket előnyös fe lté 
telek mellett.

Föüzlet: Nyíregyházán, Gróf Károlyi
téren fa Vasut-utca mentén.)

=  Fiók-üzlet: Mátészalkán. = =

• •

V
^  mindenféle alakban, nagyságban és a

U  legolcsóbb árak
•8i

*1

mell e t t  kaphatók :

F ü h re r  Zsigmond Fiainál fél
Nyíregyházán, Vármegyeház-u. 5. sz.

. S Z ABOL CS *

Gőzmalom bérbeadás.
Felső simapusztáji, Nyiregy- j 

házához ]|2 órai járásra a Csen- j 
gery Gyula-féle stabil 18 lóé- | 
rejii géppel, 2 kőre és egy hen- j 
gerszékkel, 2 szita és szecska- í 
vágóval berendezett gőzmalom 
azonnal több évre bérbe kiadó.

Feltételek a tulajdonosnál 
a helyszinén, vagy a kiadóhi
vatalban megtudhatók.

Ügynökök
f a lv é te tn e k  ig en  k e d v e ié  fe l té te le k  m e lle t t

Erzsébet-szanatórium-
sorsjegyek

ré sz le tf iz e té s  m e lle tti  e lá ru s i tá s á ra

FUCHS H. váltóháza
BUDAPEST, IV., Kecskeméti-u 1.

Alkalmi vétel.
SULYOK JÁNOS
órás és ékszerésznél kaphatók 
a legolcsóbb órák és ékszerek

Nem keli Bécs sem Budapest!
Valódi system Roskopf órák 3 évi jótálás 

mellett 5 kor., belső üveg kerettel 7 kor. 
Ébresztő órák 3 koronától feljebb.
Ütő inga órák 10 korona 5 évi jótálás mellett.

» , , 8  napos sulylyal 26 korona.
Valódi Khina ezüst gyertyatartók 8 koronától 

feljebb.
Ezüst óralánczok kővel, vagy hosszú, darabja 

4 korona.
Arany gyűrűk ő koronától feljebb.
Gyermek függök 14 kar. aranyból 3 koro

nától feljeld).
Két fedelű nikkel órák 9 korona.

„ „ ezüst órák 11 korona.
Vidéki megrendeléseknél csakis 

csomagolás számittatik fel.
AíÁ'AíÁ Á4 .ÁY'C AYá 'AuÁ ÁY'Cj.ÁYA'Á.Á.' Y'-*/vy'YÁ

Iszákosság nincs többé!
Kivonatra bárkinek bérmentesen küldünk egy csomag Cozaport.

Kávé, tea, étel vagy szeszes italban egyformán adható az ivó tudta nélkül.

A C o z ap o r tö b b e t  é r, m in t a  v ilá g  m in d en  sz ó b eszé d e  a  ta r tó z k o d á s ró l , m e rt a  c so d a h a tá sa  
e lle n sz e n v e ssé  te s z i  a z  isz á k o sn a k  a  szesze s  i ta l t .  A C oza o ly  c se n d e se n  és b iz to sa n  h a t ,  h o g y  
a z t  fe le ség , te s tv é r  av a g y  g y e rm e k  e g y a rá n t ,  a z  iv ó n a k  tu d ta  n é lk ü l a d h a t ja  és ille tő  m é g c s a k  
n em  is se jti  m i o k o z ta  ja v u lá s á t .

N e m ré g ib e n  e g y  f ia ta l a sszo n y  n e k ü n k  k ö rü lb e lü l a  k ö v e tk e z ő t b e s z é l t e :
„ Ig e n  ón  is h a sz n á lta m  e z t a  re m e k  sz e rt a  fé rje m  tu d ta  n é lk ü l  és h á la  I s te n  te l je se n  

se g íte tt  ra j ta .  J ó  férj v o lt jó z a n  á l la p o tb a n , do sa jn o s , m a jd  m in d ig  ré sz e g  vo lt. F o ly to n o s  te le le m , 
ag g o d a lo m  és k é ts é g b e e sé s , sz é g y e n , b e c s te le n sé g  és sz e g é n y sé g  k ö z e p e tte  é l t e m ! D e  m in e k  is 
m esé lte m  v o ln a  e l m á s o k n a k ?  N em  c so d á la to s -e  ig a z á n , h o g y  eg y  a s sz o n y  a  d o lg o t s a já t  m a g a  
e k k é p e n  irá n y íts a  é s  o tth o n á t , g o n d te r lie s  tű z h e ly é t  ö rö m p a lo tá v á  tu d ja  v a rá z so ln i ? “

C o za  a  c s a lá d o k  e z re it  b é k i te t te  k i ism é t, so k  so k  e z e r  fé rfit a  sz é g y e n  és b e c s te le n sé g 
tő l m e g m e n te tt , k ik  k éső b b  jó z a n  p o lg á ro k  és ü g y e s  ü z le te m b e re k  le t te k . T e m é rd e k  f ia ta le m b e rt a  jó  
ú t r a  és s z e re n c sé jé h e z  s e g í te tt  é s  so k  e m b e rn e k  é le té t  sz ám o s é v v e l m e g h o s sz a b b íto tta .

A z in té z e t  m e ly  a  C o z ap o r tu la jd o n o sa , m in d a z o k n a k  k ik  k ív á n já k  e g y  p ró b a  a d a g o t d íj 
és k ö ltsé g m e n te se n  leüld, h o g y  igy  b á rk i is m e g g y ő ző d h essen  b iz to s  h a tá sá ró l. K e z e sk e d ü n k , hogy 
az  e g é sz sé g re  te lje se n  á r ta lm a tla n .

COZA INSTITUTE (Dept. 137), 71, Iliarh Holborn, London, W. C., ANGLIA.
(L e v e le k  2ö fillé r, le v e le z ő la p o k  10  f illé r re l b é rm e n te s ite n d ő k ) .

S V E G E L A D A S ! *

r m te te te te te te te te te te te te X te ^ O tte te

X  Hatóságilag engedélyezett 
t e

wmmmsmamt e
2
t e  Nyíregyházán, Paxonyi-utca 5. sz. a. levő

Ű  S . - f é l e
& üveg-, porcellán- és lámparaktár
££ teljesen feloszlik, m iért is  abban hatósá- 
££ gilag engedélyezett Végeladás fog tartatni.
^  Az üzletben felhalmozott üveg-, porcellán-, lámpa ^
Vf és tüköráruk, továbbá majolika, teracotta és china- 

. . . .  ,  .  
ezüst dísztárgyak, alpacca es más fajta evőeszközük,
fatálcák, vas mosdó-asztalok, képkeretek és még
igen sok itten fel nem sorolható árucikkek gyári

^ > á ro n  akiS le szn ek  k iá ru s ítv a .
Egy kettes számú Wertheim-szekrény eladó. Azt e$1 üzleti berendezés egészben vagy részben eladó.
Az üzlethelyiség átadó.

dum onrat e

x Hatóságilag eng. végeladás. |

[claytsh a T ö r r r a -■

CLAYTON & SHUTTLEWORTH
B u d e p e í ü t 9 V á to a s i - í tö r ú t  G 3 ,

által a legjutányosabb árak mellett ajánltatnak:

Locomobil és gőzcséplőgépek,
szalmakazalozók, járgány-cséplőgépek, lóhere-cséplők, 
tisztító-rosták, konkolyozók, kaszáló- és aratógépek, 

szénagyüjtök, boronák, sorvetögépek, Plánét jr. 
kapálok, szecskavágók, répavágók, kuicoricza- 

morzsolók, darálók, őrlőmalmok, egyetemes 
aczél-ekék, 2 - és 3 -vasu ekék és minds- 

egyéb gazdasági gépek.

Képviselet és bizományi pakiái*:

Májerszky Barnabás ffcpsrárosnál
B y i r e g y n á z á  n.



Menyasszonyi kelengyék!

,s  z  a  b o  l  c  S “ 9

Divatszövetek a legfinomabb kiv ite lig .
Angol ós Schottis kelmék ruhákra és  
costümökre.

Blous-szövet különlegességek.
Blous-solymek különösen schottis sely
mek eg y es  blousokra nagy választókban 

Női és fé r f i kész fehérnemű, pamut- és 
cérnavásznak, fehé r és színes aszta l
készletek. törülközők, zsebkendők. 

Legújabb barcheíok, flane lokban nagy ra k 
tá r. Blous flanellek gyönyörű mintákban.

m u r o T

Őszi divat újdonságok!
Futó és Sopha szőnyegek, plüss kocs i- 

takarók, ágyteritö  készletek, csipke- és 
gyapjú függönyök

rendkívül nagy választékban.
Fenti cikkek csakis a legdivatosabb és 
legújabb kivitelben, gazdag választékban 
vannak raktáron s a legszoiidabb 

árak m elle tt  árusittatnak el.

A  n. é. közönség b. pártfogását k ér i:

Margit ílanell gyönyörű  m intákban 1 m éter 56 fillér.
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1»)02. orsz. jarazd. kiállítás, Pozsony 
1-sö díj, aranyérem.
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R ORSAJTÓK
,.Kincsem“, „Hegyaljai „Könyök-szer- 
kezetü“, .,Mobille‘, és „Aczélorsós“, 
a hegyaljai bortermelők legkedveltebb 

; borsajtói.
Legújabb rendszerű 

kettős kosaru  sajtók, 
nagyüzemit préseléshez. 

Föe lö n ye i :

Árjegyzék ingyen.

A m ust sehol sem  érintkezik  vrasré- 
szek k el! Egyszeri! k eze lé s! Óriási 
erőkifejtés ! A törköly  eg y  darabban 
és könnyen k iv e h e tő ! E gy  ember 

által könnyen k e z e lh e tő !
Szőlőzuzók és bogyózók!
„Villám" legújabb czentrifugális 

bogyózó ós zúzógépek.
SZILÁGYI és DISKANT

gépgyára, IHISKOLCZON.
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SZŐLŐLUGAST
ültessünk minden ház mellé ós kertjeinkben 

föld- és homoktalajon.

Erre azonban nem minden szőiőfaj alkalmas, (bár mind 
kúszó természetű) mert nagyobbrésze ha megnő is, termést 
nem hoz, ezért sokan nem értek el eredményt eddig. Hol lu
gasnak alkalmas fajokat ültettek, azok bőven ellátták házukat 
az egész 9zőlőérés idején a legkitűnőbb muskatály és más édes 
szőlőkkel.

A szőlő hazánkban mindenütt megterem s nincsen oly ház, 
melynek fala mellett a legcsekélyebb gondozással felnevelhető 
nem volna, ezenkivül más épületeknek, kerteknek, kerítések
nek stb. a legremekebb dísze, anélkül, hogy legkevesebb he
lyet is elfoglalna az egyébre használható részekből. Ez a leg- 
liáládatosabb gyümölcs, mert minden évben terem.

A fajok ismertetésére vonatkozó, színes fénynyomatu kata
lógus bárkinek ingyen és bérmentve küldetik meg, aki cim ét 
egy levelezőlapon tudatja.

Czim:
Érmelléki első szőlőoltványtelep Nagy-Kágya, 

u. p. Székelyhid.

Tisztelettel é rte s ítem  a  n. é. hölgyközönséget, hogy : 
bevásárlási utamból hazaérkeztem.

Női- és gyermek-felöltő! ü? N ő i modell!!
K a l a p t e r m e m e t  az ú j d o n s á g o k  legú jabb é s  legolcsóbb vívmányaival r u h á z t a m  f e l ,  ú g y m i n t :

a legdivatosabb és legfinomabb fekete és színes havelok, őszi kabátok

t í z  k o r o n á t ó l  f e l j e b b .
Fekete és színes őszi köpenyek 18 koronától feljebb.

I T éli m od ell k ü lö n le g e s sé g e k  n ő i és g y erm ek  fe lö ltő k b en , b ám u 
la to s  ö lesé  árak m e lle tt  nálam  k a p h a tó k :

T Í s z t  e I e t  te  I : Halmágyi Sámuel utódas
legnagyobb női divat, felöltők, és mode 
kalap áruháza, Tokaji-ntcza 1. számi-
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Állandó nagy 
raktár gyász- 
kalapokban.

Paris Modell kalapjainak egyedüli elárusítója 

Szabolcsmegyében.

Szabolcsmegye legnagyobb női felöltő és kalap áruháza
R Ó Z S A  L A J O S

Óriási választék v 
selyem és fianell |  

blousokban :
.©

Ü

l §

Q

W i y i r e g y h . á z a ,  P a z o n y i  - u t c a .

1904. ő s z i  é s  t é l i  i d é n y r e  a z  ú j d o n s á g o k  m á r  m e g é r k e z t e k  ó r i á s i  
n a g y  v á l a s z t é k b a n .  N a g y  r a k t á r  p á r i s i  é s  b e r l i n i  m od ell n ő i  é s

g y e r m e k  f e l ö l t ő k b e n .

$

Ó riási választék 
selyem és fianell 

blousokban.
Meglepő olcsó árban kaphatók.

Állandó nagy 
raktár gyász
kalapokban.

L e v é l p a p í r o k  n a g y  v á l a s z t é k b a n

í*
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35-40 féle  k ép es  lev e lező -la p
Nyíregyháza látképeivel és a Sóstó-fürdővel

PIRINGER JÁNOS papirkereskedésében
kaphatók.

Jegyzői, ügyvédi, végrehajtói és az élet szükségleteibe rágó 
különféle nyomtatványok raktára.
Iskolai tankönyvek, regények, orvosi jogi stb. szakkönyvek.

Irdpapir versenyképes áron. Tenta, tus, festék és ra jzsze rek .
Előfizetések az összes hírlapokra és folyóiratokra 

díjtalanul eszközöltetnek.

Könyvnyomda  és  k ö n y vk ö t é s z e t .

iq o o ü o ü o o ü o ü c o ü o q ;

S Z I V A T T Y Ú K
többféle kivitelben

kaphatók n z z =

Irsai és Társa
vasöntő-, gép- és szivattyú 

gyárában

Nyíregyházán.
OOOOOCCOGOOOCCI♦ ím

s iHÖLGYEK ES URAK FIGYELMÉBE
Fölösleges a t. vevő-közönségnek ruházati cikkekben szükségletét a fővá
rosból fedezni, mert én igazi tóvárosi Ízléssel a legelegánsabb divatos

NŐI  É S  F É R F I  R U H A K E L M É K E T
óriási választékban hoztam az őszi és téli idényre raktárra. Továbbá
= = = = = = =  á lla n d ó  n a g y  r a k tá r :  = = = = = = = =

ruha és blous selymek-, vászon és damaszt áruk-, fehér és szines asztalkészletek-, 
törülközők és zsebkendőkből. Csipke és szövet függönyök, ágyteritők, paplanok, (mé
ret után is) barehetek, flanelek, mintázott és sima bársonyok, plüschök, téli kis- és

— nagykendők, Himalája sehalok. (Piáid.) -..............  =
M E N Y A S S Z O N Y I  K E L E N G Y E .

B f F  Kész női íehérnemü és ágynemű, meglepő szép és jó  kivitelben, el nem képzelhető olcsó árban.
Minták vidékre bérmentve küldetnek. -    — -  ■ — Nyíregyháza, Pazonyi-utca 2. szám.

~ Kiváló tisztelettel: KOVÁCSI JENŐ. —
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